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Hof-  fé  nichts  du  Éhrvergessner, 
Im  per. du  .  tu    lu  prtuien-za. 
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N9  10.  Recitativ  und  Arie.      N°  10.  Recitativo  ed  Aria. 
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con  u -na  ma -no       cer-cad'impe    di -re  la  vo.ce 


1B 


* 


e? 


jf  Andante. 


y  **é_é_f  **r  * 


m 


3EE 


mit  der  andern  umschlingt  er  hef-ti  -  grer  mich  schon  glaubt  ich  mich  ver  -  loren .    Schändlicher!   Un 
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(Anmerkung.)  Die  von  Mozart  für  die  Wiener  Aufführung  (1788)  nachkomponirte  Arie  des  Don  Octavio  siehe  im 
Anhang,  Seite   881. 


90 


FÜNFZEHNTE  SCENE. 
Recit.  Lepor. 


v:r,  7  p  p   p-f-M 

Ichinussden   toi  -  leu  Na 


p  p  r  t  p  ±^g 


Ich  muss  den   toi- leu  Nar-  ren 
Io   deggio    ad    o  -  fini    pat  -  to 


noch       hen -te     und    für    im-mer-dar   ver 
per      sempre  ab  -  bau  -  do  -  nar   que  -  sto     bel 


'>  p  p  t  p  p  p  r  i^p  p  7p 


M^ 


s 


e 


s 


lassen.     Da  kommt  er  ja...         ei  seht  nur...  so  harmlos  und  vergnügt  wie  die  lie-be  Unschuld! 
matto.        Ecco-   lo  qui-         guarda  -  te       con  qnal  in-dif-fe  -  ren  -  za         se  ne  cie-ne! 


D.  Juan. 


ph>P?PgE|W^ppMTMgtei 


**- 


#— # — P: 


^£S 


i 


Mein  lieber  Lepo-rel-lo!    Es  geht  vor-treffl ich.  Mein  liehergnädger  Herr,       es  geht  erbärmlich! 
Oh,  Le-po  .retto   mi-o!      ra  tut-to      be-ne.     Don    Gioranni-  no      mi-o,      ra  tut-to  ma -le! 


i 


-*v 


* 


ro: 


^ 


W 


i 


p 


Jl 


D.  Juan. 


§^=g 


p=è 


Lepor. 


^m 


ZE^g 


^ 


Sa-ge,   wa-rum    er- bärmlich?    Ich    be 

Co  -  me,     ra     tut  -   to      ma  -  le?       Va  -  do  a 


gab  mich,       wie   Ihr   mir    be-foh-len, 
ca  .  sa,  co  -  me   m'or-  di  -  na  -  ste, 


\h 


W^ 


j» 


D. Juan. 


Lepor. 


T> 


5 


à 


p  a  p  r  p  p=^p 


- 


B 


- 


mit  Al  -  leu  nach  dem  Schlösschen.  Rra-vo! 
con    tut- la.    quel  -  la     gen-  te.      Bra-co! 


Durch  Plaudern  und  Scher  -   zen,      durch 
A     /or  -  za     di  chiacche  -  re,  di 


i 


EE£ 


n 


^ 


P 


yp   P   P  ^N   t  P   M  iip  p   B  g  p    p    fr  Y  5 

Lii-gen  und    Ge-schichten,         die    ich  al  -  le     in    Eu- rem  Dienst  er- lernt 


Lii-gen   und    Ge-schichten,      %  die    ich 
vez  -  zi       e        di      bu  -  pie,     ch'ho  im  -  pa 


È 


nst  er- lernt 
ra  -  to      si     be-ne  a     star     con    coi. 

É 


^ 


^ 


-*fc: 


ITE 


r 


- 


É 


£ 


èM 


D.  Juan. 


m 


Lepor. 


i  m i     r\:„     t- .. i   i  _i.       »#_ 


£ 


91 


: F ■ — r r x r ' ' *■ — 

sucht'  ich  sie    zu    un-ter-hal-ten.    Bra-vo!       Tausend  Din-ge  sag1  ich,  Ma-set-to     zu    zer 
cer  -  co  (Viri -trat    -     te  -  ner- li-      Bra-vo!       Di  -  co     mit  -  le     co  -  se  a  Ma-set-to,  per  pio 


i 


È 


m 


D.  Juan. 


Lepor. 


»ftp  ,pppp  P4??7  "T  p  p  ■  p  (T|  P  P  Vff  p"p^f 


streuen    und  ihn  von  seiner     Ei-fersucht  zu  heilen.   Bravo,    bravo,  ganz  vortrefflich!  Ich  lass'sie 
car-lo,     pertrargli  dal  pen-sier  la   ge  -  lo-si-a.     Bravo!    in   coscien-za  vii-a!    Faccio  che 


È 


3^# 


-*v- 


HSI 


p3E 


3EE^eS 


g   ^   f    P     v   |    P     P     P    ?     1  | 


E 


ff       ff 


^fe? 


£ 


trin  -     ken         die    Bur-sche  und  die        Mädchen,-        bald  sind   al-  le      be  -  ne-belt, 
be  -  va  -  no,  e   gli  no -mi -ni  e     le  don- ne:  so//    già   mezzo   vb-bri-  ac  -  chi; 


331 


3£ 


iì 


3Éè 


p  P  p  j  fi  M  P  i  t  p  p'P  P  P  r  ?p  B 

gè   sin-gen,        an-d re  scherzen,  an- dVe  trinken  noch  fort;       Als    ei 


5S= 


È 


i 


ein-ge   sin- gen 
ö/  -  /r?'    (v?//  -  ta, 


an-dre  scherzen, 
al  -  tri  scher- za, 


an-dre  trinken  noch  fort,-       Als    es   am 
al- tri     se.gr/i-taa    ber;  in    svi  più 


ZU! 


-»- 


p 


351 


a: 


Xk 


D.  Juan.    „  Lepor 


D.  Juan- 


ppw:P^p  ppPip  ppSPpp'pJ^ppppPPMM 


tollsten  war,   rathet,wer  ü-berraschtunsda?     Zerli-na?  Bravo!     Und  an  ihrer  Seite?    Donna,  El  - 
bei  -     lo,     chi  ere-  de-  te  che     ca-pi-ti?      Zerli-na?  Bravo!        e  con  lei  chi  viene?  Donna  El ■ 


£ 


£ 


t 


i 


i 


5=^ 


s 


^ 


p1 


«j 


Lepor. 


è=à 


D.  Juan. 


iw;iT,  wm  t  ppirnpppp*p  p-H=p 


I 


vi- ra!     Bra-vo!        Und  was  sprach  sie  von    Euch?  Nun,  al-les    Bö  -  se,  was  nur  zu    er 
ci-  ra!    Bra-vo!  e  dis  -    se     di       voi?      Tnt-fo  quel  mal  che  in  boc- ca    le     ve 


t 


S 


— #- 

w 


-» — - 


-y — - 


l 


p 


^ 


Si 


*  • 


n  Lepor.  p.  juan.  t  „  L„ePor- 

pp"pp"pp  P  PiPp'/pF  pMaipr+fry 

lenken.  Bravo,  bravo,  ganz  vor-treff  lieh!   Und  du,  sag'was  be  mannst  du?  lehschw 


D- JuanJ 


ieg.  Und  sie? 


HS-  ß.     Brino/  in   coscien-za     mi-a!        E    tu    co-.su   fa   -     ce  -  sii?  Tue-  qui.         Ed    et— la? 


^m 


$ 


7 — - 


m 


-y — - 


Lepor. 


epor.    u 

ai 


D.Juan.  ,   LePor 


nd    du?  Als  ihr  zuletzt  vorZorn  die  Worte  ver-  sagten,  führt  ich  sachte  sie  hi 


Schalt  immer  fort.   I  nd   du?  Als  ihr  zuletzt  vorZorn  die  Worte  ver-  sagten,  führt  ich  sachte  sie  hin- 
Segui  a  gridar.       E      tu?  Quando  mi  par-ve  che  già  fosse  sfo  -  ga-ia,      dol-  ce  -mente  fuor dell' 


3E 


ffi^ 


^ 


-«*= 


1^ 


Vai 


•>■■  r  p  P  p  p  ?  p  i  «p  i  p  p  p,  M1 1  p  i  i  i  p 


aus    ans  dem  Garten,   schlosshin-ter      ihr  die  Thiir sorgsam  zu, machte  mich  dann  aus  dem 
or  -    to     la     t  ras-. si,  e       con  bell'      ur  -  te,    chiù -su    tu    por-ta     a    chiave  io     mi-  cu    ■ 


m 


e» 


D.  Juan. 


p  ,p  r?  p  p  l  PEPEPEP 


P  jj  |  ?  ?  p  ^ 


SST 


II 


Staub     und  Hess  sie   so    al-   lein   am  We-ge  stehn.  Bra-vo!     Bra-vo,  bra-vis-si -mo!       Die 
vai,         e     sul -la    via  no  -    lei-  tu    la    la  -  sciai.    Bra-vo!    Bra-vo,   ar-  ci -bra-vo  !      l'uf  - 


1 


! 


§^ 


m 


pü 


^PPP  Pp  p  ,  e  p.  m  P  P  *  P  P  r  n  i-f^f-W 


Sìu  he  geht  vortrefflich.  Imi  hast  he  -  gönnen,    für  das  En- de  sorg'  ich.    Gar  sehr  er-  götzen  mich 

fnr  non  può  andar  meglio.    ln-com-in  -    cias/i,       io    saprò    ter-mi  -  nur.     Troppo  mi  pre-mo-  no 


f 


r 


s 


^ 


^^ 


^Mr  »g  gp 


& 


r~ 


^ 


r  - 


V 


die  hübschen  Bauermädchen; 
que-ste  con-  (a-  di-  not-  te; 


ich     will  sie  bis  zur  Nacht  wohl  un-ter  -  halten. 
le  vo-glio  di -ver- tir        fin-che  inen     notte. 


g: 


SÉ 


^ 


g^  


ì 


* 

7L 


:£ 


• 


w* 


N9  11.  Arie. 

Presto. 


ÈÉeIÈ 


Me 


#■ — ■#■ 


É 


N°  11.  Aria. 


<*; 


93 


cir  r  iSr  cr£ 


33 


ms 


/ 


« 


CT 


CT 


ä 


CT 


Si 


CT 


rm 


s 


ffl 


D.  Juan. 


g^N 


»  • 


^# 


r    P  Fir  1 


^ 


Auf  denn  zum  Fe  -  ste,    f  roll  soll  es   wer-den,    bis 
Finch'  han  dal    vi  -  no       cai  -  da  la     te  -  sfa,      v    ■ 


I 


H^È£ 


m 


0 — 0—0- 


i 


à 


meine  Gä-ste      glii  -  hen  von  Wein! 
na  gran  fé  -  sta       fa       prepa  -  rar! 


^ffl^ 


feü 


i 


•J     p 


"mi 


CT 


CT 


M 


Hi 


CT 


rm 


s 


s 


^ 


g>  r  M i  r  ir  p l ir  r  i  üMi  hr  g frpir 


Siehst  du  ein   Mädchen      na-hendemGar-ten,  lass1  sie  nicht  war- ten,  führ1  sie  her- ein, 
&>     trovi  in  piaz-za       qualche   ra-gaz-za,      te-co  ancor    qvel-la       cer  -  ca  me  -  nar, 


|ÉÉÌ 


te 


È 


£ 


g  g  g  hCB  .-p7^ 


» — g 


ü£ 


I 


i 


Ì3EI 


^n 


? 


i 


I 


s 


•>V'  r  1  p-tf-r  ir  ^P|f  r  ir   p*1P iQ  ir   p hP  1  "T 


lass"  sie  nicht  war-ten,  führ1  sieher-  ein, 
te -co  ancor   qvel-la      cer  -   ca  ine  -  na?; 


t 


* 


ÉÉ 


I 


führ1  sieher-  ein,        fiüir1  sie  her- ein! 
cer  -    ca  me  -  nar,  cer  -   ca  me  -  nar. 


& 


»fi+ß 


i 


* rJt 


ÉÉ 


i 


: 


^'T'"^ 


*^3E 


? 


55 


• m-0 


n  »   ?  'T  ? 


F=* 


r 


gg  T  TTip-pr  |  T  TTip  p  nfP?|?p  i  |Tp?te 


IE 


Tanzen  lass' Al-le sie    wirrdurchein  ander,-        hier  Menu- et-te,  da    rasche  Walzer 

Senza  al-cvn  or-dine        la    dan-za    si-a,   .       chi 'l  mi-nu-  etto,  »        c/«'   lafol-li-a,  . 


^M 


ü 


j£éé= 


@ 


/> 


//> 


-V:h"  Hfrr 


s 


è 


^ 


/  p 


m 


^ 


I 


■' 


94 


Lyf  pfi^n  ,  ir  pV  r  if^p 


r  P T ir  f 


dort  Al-le- manden        spiel  ih-nen  auf,    hier_ 
chi     la -le  -  ma -na  t  fa-raibal-lar,    chi'l  — 


Menu  -  et  -  te      spiel  ihnen   auf,  da. 
menu  -   et  -  to      fa  -  rat  bai-  lar,    cht 


m 


ü 


ü= 


i 


g     jTttf     ,kf^> 


^ 


i 


e 


/  * 


/  p 


S 


Ü 


ü 


ffi 


s 


IE 


a^ 


Öl 


p T"  i r  I  r'^pg 


ü 


s 


rasche  Walzer      spiel  ihnen    auf,  dort  Al-le  -  manden     spiel  ihnen  auf. 

la  fol  -  li  -  a         fa  -  rai  bai-  lar,    chi la-  le  -  ma  -  na      fa-  rat'  bai-  lar. 


m 


* 


* 


? 


m 


TT3- 


i 


m 


4.     3. 


& 


^ 


'^'T     PP 


É 


£* 


£ 


O 


r — r 


II 


Ich       a- her  lei  _    se,     nach     meiner  Wei  -  se      fiih  -  re  das  Lieb-chen    in's    Kà'mmer- 
Ed       io  fiat -tan  -    to      dall'       al -tro   cari-  to       con     questa  e  qttel  -  la       vo'a  -  moreg  - 


£ 


Èe^E 


mm 


è 


m   0 


^ 


lÜfe 


93 


sM 


rték 


g£k 


Ol 


0k 


m 


sM 


i 


t 


nr  ?  if 


fe£ 


tfir  pp 


lein     in"s       Käm-mer-   lein,    in's       Kam  -  mer  -     lein. 
^/at;     <o'«  -     ino  -    reg  -    giar,     vo'a   -    mo  -    reg   -     giar. 


Drum  oh-ne 
Ah,   la  mia 


9S 


lk 


JCi. 


m 


m 


0 — # 


^ 


Sor-£en,     dei  -uem  Re  -  ^i-ster  schreibst   du  schon  mor-gen      zeh  -    ne  noch  ein. 
h-   sta        do -man  mat-ti  -   na         d'v  na    de  -    ci  -  na         de-  vi  aumen  -  far. 


$ 


■Me 


É 


<M 


0   0    0 


É 


93 


Ü*i 


a« 


ori 


jm. 


si 


53E 


" 


/taL         V 


95 


g 


ö 


»X 


#  # 


? 


-• #- 


^ 


-*.      -* 


f 


1 


In  dein  Rh-  gi-ster  schreibst  du  schon  mor-gen     zeh  -    ne  noch  ein. 
Ah,   hi  mia   li-  sta       dv   -     na   de  -    ci-  na       de-  viainnen-tar. 


• — # 


IE 


J 


*  » 


» 


£ 


è 


^^ 


/ 


S 


CT 


CT  2=31 


Si 


M 


« 


ra? 


CT 


^ 


e 


f  P  §  i  f  i  |  e  if  f  if  a  §  if  feg 


I 


i 


I 


Siehst  du  ein   Mädchen     na-hendem  Gar-ten,    lass1  sie  nicht  war- ten,    führ' sie  her  -   ein 

Se  trovi  in  piaz-zn     quäl -che  ra  -  gaz-  za,       te -co  ancor  quel  -  la       cer  -  ca  me  -    nar. 

g         z       g         *       «         z 


m 


-M 


Tv 


»         |/> 


^ 


7£ 
+    1 


J-J: 


s 


i 


I 


> 


^ 


^B 


ÉÉÉ 


PVP 


p-\ P 


£ 


0 0 


m 


I 


P'     mP 


£fe£ 


t     K    I  Si 


0—0 


m 


Drum  oh- ne     Sor- gen,      dei-nem  Re  -  gi  -  ster    schreibst   du  schon 
Ah,    la  mia     li  -  sta        do  -  man  mai-  ti  -   na         du    -     na 'de  - 


m 


é=éé 


m 


a= 


im 


CT 


im 


ct 


un 


s= 


M 


r  p  a  \fn  if  p^tM 


0 — p 


f. 


§ 


mor-  gen      zeh  -     ne  noch  ein. 
ci  -   na         de  -    vi  atttnen  -  tari 


4, 


Tan-zenlass'  al -le  sie      wirr  durchein -an-  der 
Sen  -  za  alcun   or-  dine         la      danza      si  -    a, 


¥ 


SU 


É 


m 


rm 


Si 


fp 


fp 


m 


fp 


fp 


m 


^^ 


M  §  i  r  if  p  mf  r  if  p  a  if  r-if  g  g  i  f 


Ss 


Ape 


hier    Menu-   et-  te,       da    rasche  Wal-zer,    dort  Al-le  -  manden    spiel  ihnen        auf 

chi!    mi-nu-  et  -  to,       chi     la  fol  -  li  -  a,        chi    la- le-  ma  -  na       fa-raibal  -     lar. 


i 


-fr-^F 


z 

-9- 


g 
-9- 


z 

-9- 


z 

-9- 


g 


1       g 


^ 


ÈÉ 


^ 


a 


A_ÌL 


.# 


a 


^ 


è 


Si 


i 


I     t 


» 


96 


j,iT|fffrfrir  ppifrr  ir  r  p  igr  lr    Pplr  r 


Drum  oh-ne    Sorben,     deinem  Re  -  #i-ster  schreibst  du  schon  morgen 
Ah,   lamia    li-  sia      do -ìnaninat.ti  -  na      du   -    na  de-   ci  -  na 


[unumn 


kHr  p  p  ir  r  |f  pr  |  f|trppir  f  |f  prf  ^ 


zeh-   ne  noch  ein,  schreibst  du  schon  mor- gen  zeh-nenoch  ein,  schreibst  du  schon  mor- gen 
de-  vi  avmen-tar,    du  -       -    na   de  -  ci    -    na   dc-ri  aumen-tar,    d'u  -        -   na  de-  ci    -    na 


t'^tS 


*-M 


è 


Ü 


è 


tt  * 


r^ 


7p 

■ß- 


f  p 


^^ 


Wà 


~fp 


/      P 


»^trpp  \r  fitrp  p  ir  fitrp  p  j  pif  i 


zeh-nenoch   ein, 
de-  ci  aitmen  -  tar, . 


zeh-ne  noch   ein, 
de-vi  ainnen  -  tar, . 


zeh-nenoch    ein, schreibst  du    zeli 

de-vi  amnen  -  tar, de    -     ci,    de 


(nb  mit  Lepore! lo) 


i 


ne  noch  ein. 
vi  aumen-tar. 


m 


^eÜ 


um 


t 


th 


// 


W 


tó 


m 


a 


n  r 


inun 


£21 


Sl 


CT 


fim 


B 


^ 


fffrirrffiffcrif  fif  firrrfigcrif 


fl 


a 

^ 


M 
^ 


gl 


£é 


mm 


w 


i 


^ 
s 


"»—       -km 


i 


d?ntJr7'i7iiMrri?  CPT?lMT?    Qarten-  Musetto  vnd  Zerhm. .  Bauern  und  Bäuerinnen) 

bübttZ-HimNlü   OUÜ IN  Hj.  die  auf  Mooslagern  schlafen  oder  sitzen. 

Redt.         Zeri. l  n        Mas. 


97 


* 


i    "  P   p   P 

Ma-  set-  to 


'     i.  u„      u.._    »*„     £„*      l„i  t»n: 


£ 


y^- 


:Z 


Ma-  set-  to, 
Ma  -  set  -  to, 


hö-  re       doch,        lie-  ber  Ma-set- to! 
seri- ti  vììi      po':         Ma  -  set  -  to,     di  -  co. 


Rühr1  mich  nicht 
Non    mi      toc  - 


*^  ir» _     r» r\        i_  a  __        _l      *__ rt       T^     1      '  i_ J  __  i       ■rr~_  J      •__      _    _' __     x_-     IT J      1 *  J     ' 


i 


an.        Warum?      Du  kannst  noch  fragen?  Falsche  du!  "\on    deiner  un-getreuen Hand  lass1  ich 
car.         Perchè?        Perchè      mi     chiedi?     per- fi- da!      il       tatto  sopportar  dorrei      d'u-na 


-o- 


-Ö- 


3 


v>- 


-©= 


-fi 


5TSP 


2 


-o- 


-o- 


?  r   p  g  1 1 47  m  r   p  p  P  p'  p  y^^ 


mich    nicht     be  -  riih  -  ren. 
man        in  -   fé  -    de  -   le? 


0 
Ah 


Gott,      sei   doch   ver-  niinf- tig,  ich    ver 

//o;         la  -    ci,     era  -  de  -  le;  io      non 


Z2 


m 


*  Mas. 

^f  m  r  p  p  p  p  p":,rP  hp"P  M  p  p  p  p 


die -ne  nicht  sol-  che  hitt-  re  Kränkung.  Wirklich?         Du  hast  noch  den  Muth,  dich  zu  ent 

mer-to      da      te    tal   trat  -  ta  -  men  -  to .       Co -me?  ed   hai  Var  -  di  -  inen  -  to     di  sc?/ 


1: 


^ 


# 


*-P-P-W  B   P  P"P 


iut. 


"B  B  I  P  P   P  7| 


^=2 


schuldgen?    Mit   einem  Mann  al- lein  zu       bleiben,    mich  zu  ver-las-sen  am  Tag  unsrer 
4W-  «?  5/flr         so  -  la    con    un       noni!  ab-  bau  -  do  -  narmi  il  dì    del-  le   mie 


m 


U-+ 


f 


y  P  P  t  P  |  g    p  p  p  a  *F  ^^ 

Hochzeit,        ei  -  nen    bra  -  ven  und   ehr-  li  -  chen      Bursch 


è 


1 


£ 


Hochzeit,        ei -nen    bra  -  ven  und   ehr- li -chen      Burschen 
noz  -  re/       porre  ut  fronte  «  ?/a    mV  -  lo  -  ito    a"o    -     tio  -  re 


J£ 


9E?EEÌ 


fS 

B 


so  frech    zu    be 

que-sta    mar  -   ca    d'in 


98  l 

g  g    E    s     r    M    |  ^    P    -r    ET   p    P    |    |UL^_^L_| 


ll 


schim-pfen!  Ja    glau-be  Dur 

fa      mia!  Ah,     ne     non         fos  -  se 


wenn  das    Auf- sehn  nicht    wä  -       -re, 
b-e     non     fos-  -  se       lo    ò-can  -  da  -   lo, 


m 


* 


i 


Ai 


m 


-m 


33: 


LA 


Zeri. 


j  É  ì  a 


B^ 


?  F'  "  Pfrfl   p    J'  p  i  fiWW)p  pn  |   p   p 

sowollt'  ich  dich...    Mei- ne  Schuld  ist   es     nicht,  ward  ich  dochsel-ber  von  ihm  hin-te 


É 


sowollt'  ich  dich...    Mei- ne  Schuld  ist   és     nicht,  ward  ich  dochsel-ber  von  ihm  hin-ter- 
vor  -  re  -       -    i~.        Ma     se     col-paio  non      ho,       ma     .ve     da    lui    in-gan-na  -  ta      ri- 


^ 


_ii_ 


5 


hk>- 


È  |  J^  Jl    Ji  p  tip  p   ^   III;;    p  -p-f-fr    I  j    ;   ^ 

•^  gan-gen;     was  kannst  du  fürchten?       Be  -    ruh'- ge  dich,  mein  Liebster!  '       Er     be 


ma 


gen;     was  kannst  du  fürchten?       Be  -    ruh'- ge  dich,  mein  Liebster! 
•y?;  e      /><w      c^f  te  -  mi?       Tran      quii-  la  -  ti,     mia     vi  -  ta: 


Er     be  - 

non    mi     toc  - 


t  f  È I  m  Mhh  É  É  É  n  ^^^ 


rühr 
cb 


te  nicht  die  Spit- ze   mei-nes  Fingers.      Du  willstnicht   glauben?     Du    Bö-ser!   Komm 
la_     .  pun-ta    del- le     di  -  ta .       .Von   me      lo        ere -di?       In     gra-lo.       vien 


§   P      T     g       Jì      J)    t     J)     p      p      p       I    7      p      p       p     fl      g     fl-f-g 


her,       schilt  mich    nur, 
qui:         ufo  -  ga  -   ti, 


und  schla-ge  mich, 
am  -  ma  -  za- mi, 


ja   mach  mit  mir   Al  -  les  was    du 
fa      tut  -  lo     di     me  quel  che     ti 


r 


S 


{(p^M'fif  1  f   >  /j  Ji in  1 


I 


willst,  doch  dann, mein  lie  -  ber     Schatz, 

pia  -  ce-,  ma     poi,     Ma- set  -  to  mio, 


dann  schliess'wie-der       Frie-  den! 
ma       poi       fa  pa  -   ce. 

n — EE: 


j 


S 


^ 


'• 


f. 


99 


N9 12.  Arie. 

Andante  grazioso 

Zerlina 


N9 12.  Aria. 


Schmäle,    schmäle,    lie  -   ber  Jim- gè,  wie  ein  Lammwillichs     er  -  tragen, fromm,ei 


ber  Jun-ge,wie  ein  Lammwill ichs     er  -  tragen, fromm,er- 
Bat-ti,       bat  -  ti, o  bel     Ma- set -tu,    la     tua      pò-  ve-ra      Zer- li  -  na.  tsta  -  ro 


il     m' 


j"3  n 


^S 


m 


S 


S£ 


m 


^m 


gug 


p 


A 


HB 


^^ 


u>.  j  e  i  ij'^ 


Ss 


^ 


en,oh-ne       Kla  -  gren.oh-ne       ie  -  den   Wi  ■ 


è 


gè-  ben,oh-ne       Kla  -  gen,oh-ne      je  -  dén   Wi -der-stand. 
qui       cu-meagnel  -  li    -    na  le   tue    botte     ad  a  -  spe-  tur, 


^zz 


e 


É 


Se-lima  -  le , 
bat  -    li, 


^J^r 


e^ 


UJÜ& 


m 


fljiiiiltfB 


313 


S 


i 


schmä-le,  ichwills     er  -  Tragen  wie  eir 


j>p  a  ij^p  g  ir^p 


schmä-le , 


ich  will's     er 

/«    /«</     Zer 


ragen  wie  ein 
//  -  «a  sta-  ro 


Lamm,  wie  ein 

qui         afa  -  rò 


Lamm,    oh  -  ne 
gui——_Jg_  tue 


je  -  den  Wi    -    der-stand 
boi -te  ad  a    -    spet-tar- 


^  T  IpFj  FP.plp  p 


Je-deStra-fewillich    dui -den, 


najw*  JBJÉ^ 


«  . 


100 


U  *   ìj  p  p  zJ^j  $  jj  Kj&)$  j;  *tf-*f5^ 
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wie      ein    Lamm      er-  tra  -  gen  fromm  er 
po  -    ve    -    ra        Zer  -  li  -   na:    sfa  -  ro 


ge  -    ben  oh-   ne       Kla  -    gen, oh- ne 
qui        co  -me  ugnel  -  li     -     ha    le     tue 
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den   Wi  -  der  -  stand. 
bot  -  te  ad  a    -   upet  -  far. 
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Ja   schmä  -  le,  schmä-le, 
O       bel         Ma-  set  -  lo, 
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Frie-de,    Frie  -   de     lass'      uns  schlie  -  ssen,        Frie-de,       Prie  -    de    lass'     uns 
Pn-ce,     pa    -     ce,o  vi      -     tu       mi     -      u,  pu-cc,       pa    -     ce.o   vi     -      tu 
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mi    -     u,    in con  -  ten  -  ti  ed  al  le    -   gri  -   a     not  -  tee      dì vo-gliam  pan 
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Pu-ce,      pa  -  ce,o    vi     -     tu 
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schliessen,      Frie-de,    Frie  -  de    lass'   uns  schliessen,       lass'der  Lie-be    Glück  ge - 
mi    -     a,  pa-ce,     pa  -  ce,o     vi    -     ta      mi-a,  in   con   ten-ti  ed    al  -  le  - 
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dì  vo-gluvn  pas-  sur,  sì,   si,  si,  si,   si,     st, 


uns        in       Won  -  ne    Tag     für 
not  -    te  e       dì  va  -giiam  pas 
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Masetto. 


Masetto. -       bm     ■+-      1*- 


Ei     da    ^ehtdie-se    He-  xe,        die   ver  -  steht     sich  aufs     Kö-dernI        Ja,  wir 
Guar-daun  pò)   cu -me    nep-pe  que-nta        ntre  -   ga     se  -  dur-mi!         Sia-mo 


Don  Juan,  (hinter  der  Scene.) 
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Män-ner  sind  wahrlich    sru-te   Nar-ren!  Nun  kann  das  Fest  be-gin-nen,        be- reit  isl 


Män-ner  sind  wahrlich    gu-te   Nar-ren!  Nun  kann  das  Fest  be-gin-nen,        be-reit  ist 

pu  -  re      i      de  -  bo  -  li     di     te  -  ata/  Sia    pre  -  pa  -  ra  -  to    tut  -lo  au-  na  gran 
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Al-les.  Ach,  Ma-set-to,  Ma -set-to,hörstdudieStimme  unsers   gnä-digen  Herren?       Je  nun,was 
fe-nla.    Ah!    Ma-net-to,  Ma-set-to,  o  -  di  la    vo-ce    delmon-nù    ca-va-lie-ro!      ,Eb-ben,che 
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thut's?   Er  kommt!Lass'ihnnurkommen.Wasfangichan,wiekannichihmentflieh'n?Was  ist  zu  fürchten,wes- 
,c'e?      Ver  -  ra.   La-scia  che   ven-ga.  Ah!  ne    vi  fonseun  bu-co  da  fug- gir!     Di  cosa  te-mi?  per- 
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we-gen,sag,entfarbst  du  dich?        Ha,        du  Schelmin,       ich    mer-keschon,dufürchtest,dassich 
che   dj -ven-ti    pal  -  li  -  da?        Ah,         ca  -  pi -neo!       Cu-  pi-sco,bric-con-cel-  'a:    hai  li- 
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jetzt  wohl     er- fah- re,  wie  zwischen      dir  und  ihm  die    Sa- che       ab  -  lief  ! 

mor  ch'io   com-prenda  co  -  nie     tra        voi    \       pan -na-  tu     la    fav  -   cen-da. 
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N9  13.  Finale 


Allegro  assai.     Masetto. 
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Hurtig,hurtig, 
Presto,  presto, 
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priacKeiven-ga, 
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machen. 


In    der      Ni  -  sehe 
c'è     una       nic-chia; 


werd  ich  wachen,    Àl-les   hör'   ich_       dort         mit 
qui  ce  -  la  -  to       che-to,   che  -  lo mi  va' 
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Zerlina. 
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an.  Ach  Ma-set-to, 
«tur.  Sen-li,  sen-til 


was  beginnst  du? 
do -ve    va  -  i? 
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Ach    bit -te,      bit-  te,  nicht  verstecken!  Sicher 
ah_   non  Va  -  neon- der,   o     Ma-set-to!     Se  ti 
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wird  er  dich  ent-decken 
Irò -va,  pò- ve  -  ret-to, 


und  dann  istsumdich  gè-  than,ach     dann    ist's  um  dich  gè - 
tu    non   sai  quel  che  può  far,    pò  -    ve    -    ret-to.  tu    non 


than,um  dichge-than.     Sag'und    thu  er,  was  er     wol-le.    Ach,  er       hört  mich  nicht,  der 
sai  quel  che  pub  far.       Fac-cia,     di-ca  quel  che    vuo-le.     Ah,   non       gio  -  van    le       pu  - 
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Mas. 
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Zeri. 
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Tol  -    le!    Re- de      laut    und  bleib' hier      ste-hen!     Er       ist        taub     für      all     mein 
ro    -    le.-    Par-la        for  -  te,e    qui    far  -re-  stuf      Che      ca     -     pric-ciohai     nel  -    la 
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Fle  -   hen,      er      ist      taub    für    all   mein     Fle-hen! 
te    -    sia,       che     ca  -  pric-ciohai  nel  -  la         te  -  sta! 
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Sprich  mir      laut    und  bleib' hier      ste-hen! 
Par  -  la        far-  te,e      qui    far    -    re  -  sta! 
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Ich  will  sehn, 

Ca  -  pi  -  re, 
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grausam, 
gra-to, 


wie  abscheulich, 
^«e/  cru-de  -  le, 


dasser  mir 
og-gi  vuol 


die  Fal-le  stellt! 
pre-ci-pi  -tur,- 
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ob  sie  mir  treust, 
se  ni  'e  fe  -  de  -  le, 


so  nur  komme 
einqual  mo-do 


ich  auf  die  Spur. 
an  db  taf -far, 


Ich     will 

ca    -    pi  - 
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•^  0  wie  grausam,wie  ab- scheulich,  dass  er  mir  die  Fal-le 
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rie  ab-  scheulich, 
quell'in  -  gra-to,quel  cru  -de-  le, 


dass  er  mir  die  Fal-le    stellt, 
og-gi  vuol  pre-ci- pi  -  tur; 
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o  wiegrausam,wieabscheulich, 
quell'in -gra-to,quel  cru -de- le, 
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dassermirdie    Fal-le 
oggi  vuol p re-  ci-  pi 
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treu   ist         so  nur   komm    ich       auf 
de-  le  e  in  quäl  mo  -    do  an   -     db 

uni 


die   Spur,  so      nur    komm    ich      auf  die 

Vaf  -  far,  in      quäl   mo   -    do  un  -  do  l'af 


SIEBZEHNTE  SCENE. 
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tur. 


(geht  in  die  Nische.) 


Don  Juan. 
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Auf      ihr  Freun  -  de,mun  -  ter,  munter! 
Su,      ave-glia  -    le- vi,      da  óra -vi, 
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Nicht     ver- le  -   gen,lie    -    be    Leu-te!        Nurdie Freude  hersche 
su        co-  rag-  gio,o  buo  -   na  gen -te!         Vogliarnstareal-le  -  gra- 
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heu-te,       tanzt  und  scherzet,  trinkt  und    lacht. Auf  ihr  Diener,führt  geschwinde  mir  dieLeutehierzum 
men-te,  voghain  ri  -  der   e     scher  -  zar.  Al-  la  stanza  dei-la  dan  -  zaoondu-ce-te  tut -ti 
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•>:p?P  PPPP.  PlppP  P   p  pPPIr  *  r'P|r  f  ^ 


Mah-Ie,ful-let  al-leWein-po-ka-le,  Ju-bel  herrsch  in  die-ser Nacht,  Ju  -bel  herrsch  in  die-ser 
quan-ti,  ed     a  titffiin  ab-oon-danzagranrin  -  fre- schi  fa  -  te     dar,     gran  rin  -  fre -schi  fa  -  te 
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Nacht  ! 

dar. 

Timore. 


Pir-  Pr-  p 
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Die  4  Diener. 

Bässe. 


Auf    ihr  Freun-de,mun-ter  munter  ! 
Sit,   sve-giia -te-vi ,    da  bra-vi, 
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Auf    ihr  Freun-de,mun-ter  munter! 
Sii,    sve  -  glia  -  te-vi,    da  bra-vi, 
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Nicht  ver- le  -  gen,lie, -be  Leute!    Nur  die  Freude  herrsche  heute,tanzt  und  scher  zet,trinkt und 
sh,    co-rag-gio,o  buo-na  gen-te!    Vogìiam  stare al-le-gra-mente,vogliam   ri  -  der   e     scher- 
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Nicht  ver- le  -  gen,lie  -  be  Leute!    Nur  die  Freude  herrsche  heut'e,tanzt  und  scherzet,trinkt  und 
sii,     co-rag-gw,o  buo-na  gen-te!    Vagliam  sfare  alle  -gra-mentc,vogliam    ri -der   e     scher- 
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lacht!     Nur  die  Freude  herrsche  heute,tanzt  und  scher  -  zet  trinkt  und  lacht,tanztund  scher  -  zet  trinktund 
zar,      vogliam  sfare  al- le-gra-mente,  vo-gliain  ri  -  der     e    seher-zar,    vo-gliam  ri  -  der    e    scher- 
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N     lacht!     Nur  die  Freude  herrsche  heule,tanzt  und  scher  -  zet  trinkt  und  laeht.tanzt  und  scher-  zet  trinkt  un< 


lacht!     Nur  die  Freude  herrsche  heuie,tanzt  und  scher  -  zet  trinktund  laeht.tanzt  und  scher  -  zet  trinktund 
zar,      vagli  am  stare  al-  le-gra-mente,  vo-gliam  ri  -  der    e    scher-zar,    vo-gliam  ri  -  der    e    scher- 
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lacht,   tanzt  und  scher  -  zet  trinkt  und  lacht, 
zar,         vo-gliam    ri   -  der    e  «  seher-zar, 


tanzt  und      scher  -  zet       trinkt  und 
vo  -  gliam        ri    .    der         e       scher 
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p     lacht,   tanzt  und  scher  -  zet  trinkt  und  lacht,  tanzt  und      scher-  zet      trinkt  und 

zar,         vo-gliam    ri  -  der    e     scher-zar,  vo- gliam         ri   -    der  e       scher  - 
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Andante.  zeri. 
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Bäume.   AehZer-lin- 
ve-da.    Zer-  li  -  net  - 


-chen,säu-me,  säu-me 
-  fa   mia  gar-  ba  -  fa , 
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hol-de  Kleine,hol-de  Kleine,flie-he 
t'ho  già  visto,  t  no  già  visto, non  scap- 
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Zeri.  D.Juan.  Zeri, 

nichtl      Gnädker  Herr,        olasstmich  ere-hen!     Nein, du  darfst  nichtwi-der-ste-henl       Ich  be- 
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nichtl      Gnad'ger  Herr,        olasstmich  ge-hen!     Nein, du  darfst  nichtwi-der-ste-hen!       Ich  be- 
par!        Ah,  la -scia-     -  te-mi  andar  vi  -  a!         No,  no,    re    -    sta,gw-ja    mi -  al  Se  pie- 
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scnwo  -  re  Euch  mit  Tnrä-nen...      Lieb-chen,stil - 
-  la   -    de  a -ve -te  in     co  -  re...         Sì,   ben    mio, 
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sse    Tau-be,  komm,        dort    sollst  du  glücklich       sein! 
sto       lo -co,   /or  -       -  tu    -    na-taio  ti     vo'        far, 
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den  wir  ver-  lo-ren     sein,ach  dann  werden  dannwer-den 
ben     io    quel  che  pub     far,  so   ben    io,  so  ben  io,  so 
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tan  -  zen,  wirbeln    lustig  im  Kreise  her -um,      wir-beln     lu    -    stig     her  -  um! 
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He    Kaf-fe! 
#/<?'/  caf-fì! 
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Ci  oc -co  -  la -tal   Maset. 
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bist  du     so  rei-zend;Zer  -  li  -  na! 
va  -  ga,  brìi -Um  -  te    Zer  -  li  -  na! 
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Rühr      sie      an    und  es  soll  dich  ge 
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Ach,     Ma  -  set-to  verdreht  schon  die     Au  -  gen,  die-  ser    Handel,   er  en-det  nicht 
Quel      Ma  -  set-to   mi  parstra-lu  -  na    -    to,  brut  -  to ,   brut-tn    si  fa  guest' af- 
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Ach,  Ala  -  set  -    to  ver  -  dreht    schon  die    Au  -  gen  ! 
Qiiel  Ma  -  set   -    to   mi     par      stra  -  hi  -  na  -  to! 
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set   -    to    verdreht   schon  die    Au  -    gen . 
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Die-ser    Han-del,er    en  -  det  nicht  gut . 
Brut-tn     brut-to    si    fa     quest'af  -far. 

Il«;        %    $Z 


Ö 


fe 


Hut 


m^m 


Vor -sieht  und  wohl  auf  der  Hut! 
so  -  gna  cer-ret  -  lo  a-do-prar! 
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Ach,  Ma  -  set -to  verdreht  schon  die     Au-  gen,     die-ser    Han-del  er   en-det  nicht 
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Ach,  Ma  -  set-to  verdreht  schon  die     Au-  gen,      die-ser    Han-del  er    en-det  nicht 
Quel  Afa  -set-to  mi  par  stra -hi   -  na  -    to ,      qui  bi       so  -  gna  cerrel-lo  a-do  - 
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Au  -  gen        die-ser     Han-del    er    en-det  nicht    gut,  er 
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Ahbric-co    -    na! 
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EINUNDZWANZIGSTE  SCENE 
Maestoso,  Lepor 
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Nur     nä-her,  schò-ne      Mas-ken,  will -kommen  hier  zum 

Ve  -  ni  -  le   pur   u    -    vqn  -  ti,    vez  -  zo-  se  mosche - 
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dan-ken  Eu-rer  Grossmuth,die       Frei-heit  uns  gè -währt,  die        Frei-heit  uns    gè. 
grò -Zia   (un -f>      ne-gni     di       ge-ne-ro-si    -    là,    di  ge-ne-ro-si 
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hier!        Wir       dan-ken   Eu-rer  Grossmuth, die    Frei-heit   uns  gè- währt, die 
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Wir  dan-ken,  dass  Eu -re  Grossmuth  Freineitauch uns  gewährt! 

Siam  gru  -  ti  ti     tun-ti       se-gfiì     di  gè-  ne-ro  -xi  -  tà  ! 
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Wir  dan-ken 
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dass  Eu-re  Grossmuth  Freiheit  auch  uns  gewährt! 
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Seid  meine       Gä-ste  ! 
Ea-perto  a     tut-  ti f 


Hoch  leb' die  Freiheit! 
u   tut-ti     qunn-ti. 
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Freiheit  sie  le  -  be  hoch  ! 
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sie  le-be  hoch.  Frei-heit, 
la  li -ber  -  tà,       vi  -  va. 
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hoch  ! 
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Hoch  leb dieFreiheit.     hoch,. 
K  -  va  la   li -ber  -   là 
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sie  le-be  hoch,  Frei-heit, 
.  la  li -ber  -  tà,       vi  -  va. 
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D.Juan. 


(zu  Leporello) 


Menuetto. 
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Lasst  die  Musik    be  -  gin-nen  ! 
Ri  -  co-mmciate  il     suo-no. 
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Du  ord'ne  neu  die  Tänze! 

Tu  accupiai  bul-le  -        -  n-ni! 

(Auf  dem  Theater) 
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Ich  kann  mich  nicht  mehr    fas  -   sen!  Ver      stel      -       lunggilt  es 

Re  -  si  -  -  s/er  non   poss'     i      -      o!  Fin  -    ge  -  -   te,    per  pie 
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VIERTE   SCENE.  (Masetto  und  Bauern  treten  auf.) 
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(zìi  Masetto) 


?  >PPP  1  Frvflp  p  p  PfMlP  PP  f  P  P^ 


z 


( 
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<?  gli  ai-tri  va  -  dan  la , 


m 


m 


i 


su 


?  nW 


^ 


E 


«w 


P^P 


-*»- 


*v 


-Ö- 


pili^HliTH^ 


*=* 


?sp 


m 


s 


i      V  ffil  p    ^p^E^EJE^ 


3=^£ 


*=^ 


Nur  klug:  undstill.dannfang^ihr  ihn. 
e  pian  pianiti     lo    eer-chi-no, 


er 

Ion 


te 


m    j.  j.ii^ 


JHJ.J       J^jfl^ 


rr 


?W 


TWW 


-o- 


-**- 


-e- 


^^^f 


T  ^{JKJK 


p  ir     f     i     *P  ir    v  p  e  g  1 1 


^ 


ist  nicht  weit  von     hier 
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n  E  tiTff  p  pf|f  p  it 


en  sau-bernCa 
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SÉÉ 


i      v  P  |  g  P  MC-JP^- 


lier! 


rff.' 


Nochmer-ke  sich  ein    Je  .  der 
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drankenntihr.glaubet     mir 
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ri.  te,    fe  .  ri  -  te!    Me  .   fa      di  voi   qua  va  -  da -no, 


durch 


i    v  ^S^Epp» 


A 


171 


^^^^^ 


die-  se  Gas-  se  ihr. 
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Willst  du  auch  wis-sen, 
Sa  -per  vor  -    re  -  sti        . 
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wo  ich  ihn  ber-ge.wo 
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do -ve,  do-ve  mi      sta? 
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Das   heilt  dein  Leid!Fiihlstduesklopfenhier,fühlstdues 
toc.    ca-vii      qua;   sen.  ti- lo   batte- re,    sen -ti -lo 


klo  -  pfeiihier? 
bat  -  te .  re, 
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klopfénhier? 
bar-te -re, 


Das  heiltdeinLeid.  Fühlst  du  es  klopfen  hier,  fühlst  du  es 
toc  -  ca  -  mi   qua!    sen -ti -lo  bat- te  -  re,  sen-  ti- lo 
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klopfénhier,        fühle  di^s 
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Klopfénhier, 
bat-  te-  re, 


das  heilt  dein   Leid, 
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SIEBENTE  SCENE.   (Dunkle  Vorhalle  im  Hause  der  Donna  Anna) 

Recit. 

Lepor. 
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[Verwandlung'.) 
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Ich   se -he  Fa  -ekeln  schimmern,     ia,  sie       kom-nien  hier  her;       lass'üns  hier  war-tei 


Mi    se -he   Fa -ekeln  schimmern,     ja,  sie       kom-men  hier  her;       lass' uns  hier  war-ten, 
Di    mol-te    fa-ciil    In   -  nie         s'av-vi    -     ci-   na, o  mio  ben;       stia -dio  qui  vnpo-co, 
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bis     sie  vor- bei    ere-gan-gen.     Was   he   -    sorgst  du,         an  -  gè  -  be  -  te  -  ter  Gat  -  te? 
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bis     sie  vor- bei    gè  -gan-gen.      Was   be  -    sorgst  du, 
fin  -  ehe  da     noi     si    sco  -  sta.      Ma    che  te   -   mi, 


a  -    do  -  ra  -  to     mio  spo  -  so? 
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eris-se     Rück-sich-ten,  drum  will  ich  setfn  ob  die  Lich-ter  sich  em 
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Nichts, o    gar  nichts...  ge-wis- se 
Afr/ -  la,   nvl-la...      cer-  ti    ri  -  piar- di. . 
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fernen.  (Àch  hätt1  ich  diesen  Schatz  doch  vom  Halse!)  0  bleib1  nur  holdes  Wesen!    Thenrer  verlass1  mich  nicht! 
ta-no.  (Ah   co -vie  da  co -stet      li  -  be-rarmi?)  Rimanti, a-ni -ma  bei-la.     Ahi non  lasciar  -     -mi. 
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So-la,    so- la  in  bv  -  Jo     lo-co  pal- pi  -  far      il  cor        mi 


È£ 


IJ73J327 


I 


iös 


r  pp|5|^ 


S 


/> 


^gg 


1 


4 
SU 


p*^ZJ 


S 


>  py  py  -jgE 


3=F^ 


=0 


TT 


■E      3 


SE 


*ppICjt     tpp  plE^/r^^ 


5 


dei 


Bangen,    und  die   See  -   le,  sie  bebt  be  -  fan  -  gen,  neu-ér  Jam-merah   -  net 

sen-to,        e  m'as-sa    -    le  vn  tal  spa-ven   -    to,  che  mi  sem  -  bra  di        mo- 
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(geht  taut  end  umher) 
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ge-bens.    wie    ich     su-che,      kei  -  ne     Thii-re,  kei-neThü-re  ist    zu   fin -den.. 
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hier,  jetzt  verschwinde.jetzt  verschwindejetzt  verschwinde  ich  von  hier. 
£■?>;  ec-coil  tcm-po,  ec-coil  tem-po,  ec-coil  tem-po  di  fvg-gir. 


(Donna  Anna  und  fio ri  Octn- 
vio  mit  Fackelträgern) 


Heb  pm-por  die  feuch  -  ten      An  -  gen,      o 
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Ach  wo  mag:  der  Gat- te    wei  -  len?  T 
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nir. 


Ach  wo  mag  der  Gat-te    wei  -  len? 
Ah,  dov'è       lo  spo  -  so    mi    -    o? 


Trifft   sie 
Se     mi 
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Hier  dieThüH  nun  will  ich    ei-len  sach-te,  sach  -  te,  fort   von 
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Hier  dieThür;  nun  will  ich    ei-len  sach-te,  sach  -  te,  fort  von 
U  -  na  por  -  ta    là    vegg'  i  -  o,  che  -  to,  che  -  toio  vo'  par 
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mich,        bin   ich         ver  -   lo-ren! 
tro  -     -  va,  son         per  -  dv-to! 


Hier    dieThür,  nun  will    ich 

U  -   na  por  -  ta    la    vegg? 
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hier,    sach-te, sach -te  fort  von  hier, 
AV;       che  -  to,  che  -  to  io   vo'  par  -  tir! 


ei-len,sach-te  sach- te  fort  von  hier,  hier  dieThür,  nun  will  ich   ei-len,sach{e,sach-te  fort  voi 
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ACHTE  SCENE. 
Zeri. 
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Hallt  Mis-se-thä-ier,  nicht  von  der  Stel  -le!  Wie,   der\er-  rä-ther  lässtsichhit 


HaUt  Mis-se-thä-ier,  nicht  von  der  Stel  -le! 
Fer  -  ma,bric-co-ne,    do  -  ve  ten    va  -   i? 
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Wie,   der  \er  -  rä  -  ther 
Ecco  il  fei  -  lo  -  ne 


lässt  sich  hier 
Com'   e  -  ra 
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Wie,   der  Ver-  rä-ther            lasst  sich  hier 
Ecco  il  fei  -   lo  -  ne...           Com'  e  -  ra 
(Lep.  verhüllt  das  Gesicht.) 
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Fer  -  ma,bric-co  -ne,  do  •  ve  ten    va  •   i? 


m  j  i 


hier! 
tir/ 


fe4 


i 


h  yr  p 


pi## 


i^^ 


3       *: 


. 


*  •    * 


184 


\\r    «  rr?i'V   ,;pt 


i^Tf^f 


sehn! 
qua! 


Tod  diesem  Schändlichen,  der  mich  ver-  ra  -    then,     der  mich  ver-rathen! 
Ah  mora  il  per -fido!      che  m'ha  tra-  di   -     lo.       chea/ha  ira-di -lo! 
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Tod  diesem  Schändlichen,  der  mich  ver-ra   -  then,    der  mich  ver-rathen! 
Alt  mora  il  per  -  fido!      che  m'ha  tra  -  di    .     lo,       che  m'ha  tra  -  di-  lo! 
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sehn!  Tod  diesem  Schändlichen,  der  mich  ver-ra   -  then,     der  mich  ver-rathen! 

qua!  Ah  mora  il  per  -  fido!      che  m'ha  tra -di   -      lo.       che  in  ha  Ira-di -io! 
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Tod  diesem  Schändlichen,  dermici]  ver-ra  -  then,     dermici)  ver-rathen! 
Ah  mora  il  per  -  fido!      che  in  ha  tra -di    -     lo,       che  m'ha  tra -di -to! 
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Was  muss  ich  se-hen? 
E  Donna  Etvi-ra? 
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Schont  mei -nes     Gat-ten, 
È      mio   ma   -    ri  -  to 
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pie  -   là, 
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D  Elv  Mas*  Zerl- 

flp   J>  f    aPP  p^Pl  P   P    P    P    P  FJp  |?  p 

Hai  -  te,  Schänd-n-cherhal-te'  Der     läuft,  als    hätf     er     Flü-ffel.    Wie  derScli 


F 


Hai  -  te,  Schand-li-cherhal-te' 
/>r  -  ma,  per  -  fi  -  do,  fer  -  ma! 


^^ 


Der     läuft,  als    hätf     er     Flü-gel.    Wie  der  Schur- kn 
//         bir  -  bo  ha   l'a  -   Hai    pie  -  di. . .  Con  guai  or  -  te 


-Ö- 
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a. 
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£r^ 


-Ö- 


É 


D.Ott. 


fl  p  P    E  F   p    p  ?  J'  g  i    1  p  f  7  F  F    r  ^ 

uns   so  schlau        entwischt     ist!       Hört  mich  ihr       Frenn-de!      Nach  so     schwe-ren  Ve 


so  schlau       entwischt 
si    sot-  tras  -  se  lì'  -   ni 


ist! 
qvo. . 


Hört  mich  ihr 

A  -  mi  -  ci 


Frenn-de!      Nach  so     schwe-ren  Ver- 
mi  -  ei,         do-poec  -  res  -  si    sie- 


un 


^ 


3t 
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5E 


m: 


^m 


?  1 1  j>  §  ^ 
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P  ^P  T  i  p  p 

jre-chen  zweifl  ich    läi 


ver-  : 


bre- chen  zweifl  ich    lau  -  ger  nicht  mehr, 
nor-mi,       dv  -  bi  -  far     non   pos  -  Siam 


dass  Don  Ju  -  an 
che   Don  Qio  -  van -ni 


der  Ver-  ruch    -    te 
non  sia  lem  -pio  veci- 
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É 


h    J^   a  Ji    J  * 
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ör  -  der        von    Don  -  na      An  -  na'i 
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tv  <fr/     /w  -  dre      di    Bonn' 


Va  -  ter.         In     die  -  sem   Hau  -  se    weilt   nur 
An  -  na  In     qve  -  sta     ca   -   sa      per     po 
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É 


j^  P  P  ^  E  p  v  I  I  i  hP    §  p    P  I  '"ß  P  P  P  ?  F  p  F 

we  -  ni  -  ere  Stun-den  noch;    sei-iiem    Rieh -ter  wird    nim-mer   er  ent-rin-nen:    inkur-ze 


we-ni-ge  Stun-den  noch;    sei-nem    Rieh -ter  wird    nim-mer   er  ent-rin-nen;    in  kur-zer 
che  o- re  fer-  ina- te  -  vi,         im    ri  -    cor  -   so      vo'     far     a      chi  si    de  -  ve,     e  in  pocch'i  - 
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& 


Zeit     wird  der  Frevel  bestraft  sein.  So  verlangt  es  die  Pflicht,  das  Mitleid,  die  Liebe. 
stanti,   ven-di-car-vi  pro -inet -to     co-sì  vi/o  -  le  do-  ver,     pie  -  ta-de,     af-fet-to. 
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N9  21.  Arie. 

Andante  grazioso. 
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Redt. D.Juan.  *.      *.  \,n    m     ff    -ff-        K  ^h 
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Ha,  ha,  ha, ha!  Ganz  vor- trefflich!  Nun  mögen  sie  mich  suchen.Welchschöne  Mondnacht!  fast  so 
Ah,  ah,  ah,  ah!  questa  è   duo -ria       or   lascia -la    cer-  car.         Che    bel -la   not  -  te        e  più 


H=# 


p  *  p  1  i  P  P  E  E  I  I  P  i  1^^ 


hell     wie  am  Ta  -  gè,       wie  gè  -  schaf-  fen  für   A  -  ben-teu-  er  auf  Jagd  nach  schö-nen 
chia  -  ra    del  gior-no;       sem-ora       fat  -  ta   per  gir    a      zon  -  zo     a      cac  -  eia     di     rag- 
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(sieht  auf  die  Uhr.) 
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■te  wohl  s:er-ne 
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Mädchen.  Wie  spät  ist's?  Zwei  voi -le    Stunden      noch  bis  Mitternacht.  Ich  möch-tewohl  ger-ne  er- 
gaz-ze.      È    tar-di?     Oh,  ancor  non     so  -  no  due  del  -  la   not  -    te;       a  -  vrei    voglia  un  po' di  sa- 
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fahrenwie  Le-po-rel-lo         die  Sache  mit  El-vi    -    ra    be  -  endigtJWennder 
per      come'è  fi-ni-to         l'af-fartra  Le-po-rel-loeDonriEl  -    ci-ra.   S'egli  ha 


eit  war.. 
ami  -  to   giù- di  -  zio.. 
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D.Juan. 
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Gott  sei  Dank!  Ei,  das  lief  noch  ziemlich  gut  ab!  Da       ist    er.  He,      Le-po-rel-  lo! 

Al -fin    rito  -  le  ch'io  faccia  un  pre-  ci  -  pi-  zio.  È        des- so.  Oh      Le-po-rel-lo! 
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D.Juan. 
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Wer     ruft  mich?  Kennst  du  nicht  deinen    Herrn?      Ichwollt",  ich  kennt'  ihn  nicht!       Wie.  du 
Chimi  chia-  ma?     Non     co.nosci  il    pa  -  dron?        Co  -  si     noi    co   -    no-sces-si!     Co-  me 
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Lepor. 
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Schur-ke?     Ihr  seid  es.  Herr? 
bir  -  bo?    Ah!  sie  -  te    voi? 


Ver  -   zeiht    mir! 
seit   -     sa   -    te. 
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Nun,  wie  ging-   es? 
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schätzen?  Nein  Herr,  ich    danke. Schon  gut.  schon  gut!  Komm  her!  Dieschönsten  Sachen  erzähl' ich 
te?  Si -gnor,    rei     do- no.  Via,   via,  oien   qua.     m'en     qua.  Che  bel  -  le    co -se  ti  rìeggio 
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dir!    Doch  was  bracht' Euch   hier- her? 
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Allegretto. 


I^'il  a  r   7?-t 


fi 


mir! 
tir. 


[Musik  auf  dem  Theater) 


? 


i 


F 


s 


^^ 


iE 


ITT  i  ib 


J    ^/T3 


P^P    P 


5 


■i 


'^sj"  i'r  p 


^ — (^ 


s 


ö 


? 


#^ 


Lepor 


m 


r  p  ,pP|P-m 


Bra-vo!    „Co-sa    ra-ra!' 

Bra  -  ìv7      Co  -  sa     ra  -  ra! 


<?  !  f        ^T^  §■- — -  f     B    EE=   é    ^=FS=-i     B  ^T^    te  i 


v  -  r    r^p 


E^f  P 


P^P  p 


^^ 


j 


ji 


S  LLT  CLT 


I 


«hrf5 


^ 


Ji 


J 


ll;  clt 


cu  mr 


LLT  CLT 


m 


D.Juan. 


p  s  g   p  r  j 


IN 


^^ 


Hg 


Wie  be  -  hagt    dir  die  -    se 
CA«  #     //or     «/(?/  bei      con 


H 


*■■+-*■ 


Pf^f 


0 é    è   • 


^ 


5 


m 


il  ^  J71 1  p  g^3 


ffls 


^ 


JWJ7? 


»-#— # 


» 


yrF~p 


Lepor. 


Ì3É? 


E 


I 


2 


Wei  -   se? 
cer  -    to? 


Wie ge  -  macht,  wie         ge- macht    zu  Eu  -   rem 

E con   -  far  .      .    me, è        con  -for-mealro    -    stro 


Y?         é    -—«; J         J   J 


m 


m 


mm 


Edi 


*    • 


^ 


D.Juan. 


»%Tr 'r  ^  P  ^'pir  P  rf|f  ppitpir'P  piip  ir  Fp^ 


Prti-se.  Di^-se  Schüssel  ist  vor-treff  lieh,  die-se  Schüssel  ist  vor-treff  lieh,  ganz  vor-treff  lieh-ganzvor- 
mer.to.    Ah  che  piat-to    un -pò  -  ri  -  to!  ah  che  piat-to  sa -pò-  ri-  to!    uh    che  piat-to    sa-po- 


\^m 


^m 


tM^ipl  tfip^ 


^m 


m 


•' 


^ 


j^ 


:2^ 


»  m 


iy%-f  P  i  r 


Lepor. 


238 


trefflich, 
ri  -  to! 


È 


eg 


ig 


?    ?  P  ß  i  r  p  r  cM  Tp  r 

Er  ist     gut  bei  Ap-pe  -    ti    -   te! 
Ali  che     bar- boro  ap-pe  -    ti   -    to! 


ÉÉ 


f 


Ta 


J3E 


PPlTpr  p  I  rp  pinrrf-Kg 


t     7  7 


S 


* 


JÉiÉÉEf 


Was  sind  das  für  Eie-sen  -  bis  -  sen.und  vor     Hun-ger   sterb  icii     schier,      und  vor 
Che  bor  -  co  -  ni  da   gi  -    gan  -  te,   mi  par     pro  -prio     di    sre  -   nir,  mi  par 


#gi 


m^m 


mtm\ 


é^> 


gjji 


li 


i 


i 


&=: 


r 


D.  Juan 


m 


^^ 


ppif  n  m  p,ppif  k  t> 


•   •  ■ — ■ 


Hun-ger  sterb  ich 
pro -prio   di     sre 


hier.     Wie  er  mich  voll  Neid    be -trach-tet,     er  ver  -  geht  noch  vor   Be  - 
nir.       Nel  ve  -  der     i    miei   boc  -  co  -  ni      gli  par     pro  -prio   di    sie  - 


i^S 


ö 


mm 


%    %  %    i-i  g 


g 


i    I  s    i 


iE 


£ 


A 


yy 


<-*  pp 


/ 


ì 


m  rrt 


XP^P 


=3 


*-*■ 


&^m 


m  m 


WH^    .  p  P  |  T-P  f  fa 


Lepor 


ÉÉeÉ 


È 


gier, 
n?r, 


er  ver 


geht  noch  vor    Be   -    gier. 
pro -pria    di     sve  -    nir! — 


Er    ist     gut  bei  Ap-pe 
Ah,  che     bar -baro   ap-pe- 


ÉÉ 


e- 


%    %  % 


l 


s 


s 


p 


-y-y 


f=e 


^r^ 


e  rese. 


SÉ 


^=^ 


/ 


cp  c^  i^J^ 


i 


B 


I 


#=r^ 


*>Vr  fi  p  p  jé| 


D.  Juan. 


p "yp  PirFr  Pif  E  r  p 


g 


ti  -  te,  was  sind 
#  -  to,  che    boc  ■ 


das  für  Rie-sen  -  bis  -  sen!       Wie  er   mich  voll  Neid  be -trach-tet  er  ver- 
ro -  ni    da    gi  -  gan  -  te!         Nel    ve  -  der     i    miei  boc  -  co  -  ni  gli  par 


m 


m 


i 


5 


p 


m 


m 


k 


£ 


& 


È 

sf 


tei 


:E=T 


m? 


m 


p 


**~Mt?Ér 


234 


m  nr  v 


m 


Lepor. 


£ 


SEE 


p;rlrprTTf^ 


D.Juan. 


gehtnoch.  er  ver- geht       vor  Be  -  gier!  Er    ist     gut  bei  Ap-pe  -    ti  -   te!      Ja,  er 

pro-prio   di    sie-  nir,        di    sie  -  nir,  Ah,   ehe     bar- baro  ap-pe  -     ti   -    to',     gli  par 


mmm 


i 


m^ 


^ 


=QE 


m 


m 


t 


f 


*=f 


I 


S 


m 


z 


m  r  prx^^ 


Lepor. 


prrEf 


D.  Juan. 


È 


EZ 


È 


ft==ff 


schmauste  gern  mit  mir.       Was  sind  das  für  Rie-sen- bis  -  sen,  ja  er    schmauste  gern  mit 
pro-prio    di    ste  -  nir,         Che     boe  -  co  -  ni  da     gi  -  gan  -  te!  gli  par     pro  -prio   di    ste  - 


^'f    WIM      I 


^m 


i 


i 


f- 


ro 


13 


m 


P 


Fff# 


y 


*> 


*^ 


^^f 


s 


Pf  ir  e  r  p 


p  p  i  r  p  f-H^ 


^Tp 


SE 


mir,  er   ver  -  geht  noch  vor    Be-gier,  er  ver  -  geht  noch  vor    Be  -  gier. 

nir,  gli  par   pro-prio  di     sve. -nir,  gli  par     pro-prio    di     sie  -  nir! 


n  t  MJ.HJ  s=£ 


§ 


^m 


it  i 


i 


SE 


i  r    <   p 


und  vor    Hun-ger  sterb'ich  schier,  und     vor     Hun-ger  sterb'  ich    schier! 
Mi    par    pro-prio  di     sve  -  vir,       par     par     pro-prio    ffi      sve  -  nir! 

l  <Fm  Orchester.  > 

i 


-I 


pifpMr    r~p 


^m 


^ 


#"11  r   i 


f 


gp^ 


D.Juan. 


f 


X, 


P;  i\i  it    |f-pt  'j'I — — =fe^ 


Allegretto. 


Tel-ler! 

Fiat -toi 


Zu  die-nen! 


7  pr 


:^3 


{Auf  dem  Theater.) 


S 


a 


pw 


^ 


p^rgggi 


/?s 


laa 


■£#-i*  i* 


I 


•?•£ 


7^7 


^ 


§ 


3- 


Lepor. 


f-f^tf 


D.Juan. 


£3^ 


ö 


Wie  heisstdochdieal-te  0   -per?     Schenk  mir 
Ev  -    vi  -  tan-oi  li -ti  gan.  ti  Ver  -    sa  il 


% 


*   i 


*%- 


^TTfz 


■^m 


0 — p- 


:cs 


f=F=ì 


^^ 


I 


235 


m 


rj      '  m    i  ■ 


f-tnff 


I 


Ex  -  cel  -    leu  -  ter    Mar-  zi  -    mi-no! 

Ec   -  cel    -    leu   -    te       mar  -  zi  .    mi  -  no! 


m 


^=t 


££jff   ff 


n 


I 


Ö 


?!lf  ,r~r% 


EHI 


m 


i 


È 


I 


È 


p 


f 


TÈ — ■ 


/ 


m    0 


m 


»  * 


0     0     0 


y—w 


Lepor. 


zz 


pppi 


¥ 


^ 


É 


Vom  Fa  -  san  hier 

Qu  e    -     sto     pez-zo 


0     0* 


die    -    seil     Schlegel 
di  fa  -  già  -  no, 


bring'       ich    sach-té,sach-te,sach-te, 
pia  - 


fczfci 


*-* 


fio, 


pia  -no,  pia -no,  pia  -no, 


SP 

m 


0—0 


I 


tfff* 


F* 


i 


jè. 0 


D. Juan. 


F^ee 


^ 


* 


sachte  aus-ser    Sicht. 
pia  -uo,vo'ingkiot  -  tir. 

fi 


Ei, 
AT« 


wie    mäs-tet 
man  -sian-do 


sich 


der     Fle-gel,      und 
mar  -   ra  -  no!       fin 


er 


^^ 


S 


twtfH 


mm 


tfffH 


Ö 


t=0 


r 


^ 


p 


\ 


*=à 


f 

-0>    -0-    -ß~ 


è 


S 


^ 


Ü5 


2 


SE 


glaubt,  ich     merk    es     nicht. 
rò         di       non      ca   -  pir 


È 


*^£ 


-_- K 


(i/ri  Orchester.) 


s^ 


as 


^p 


^S 


f5 


s 


a 


i^. 


i 


* 


i 


£^fe 


£^l 


s 


/O 


g 


F^Tf 


ffff 


m 


asse 


*=■ 


£ 


t»" 


^ 


238 


gsg 


Lepor. 


*=* 


Ä~-# 


ö 


1»        »•      »,- 


E£ 


v=.t 


i  Auf  dem  Theater. 


i-^^f~rü 


'iL/$1 


#•  # 


W^     ?' 


Die  Mu-sik  kommt  miräusserstbe-ka  mit  vor! 
Questa  poi     In      co  -  nosco  pur  trop  po'. 


m-  m 


ß-     ß   _^   ß-    ß 


P7LJ  P7 


äPP 


» 


à 


^Hrjfm 


mm 


f=r 


JFJiJP 


TT^j 


« — # 


TT-TT 


T 


r 


^ 


P^ 


S 


u   D.Juan 


#=£ 


SÉ 


e 


^J 


g    Ig 


Le  -      -    po 
2>  -      -    po 

4r^. — .  •//% 

# 


É 


:s 


PFF^ 


^m 


ß  j  ß 


•r.  X   ß  £+ 


-i 


"EL 

i 


^«T^ 


* * 


±i 


Mmm 


r  i  r  t 


& 


*    r  rti 


ÖE 


Lepor. 


D.  Juan. 


*r  ir    r 


» — — 


reMo! 
rei  -  Io! 


Euch 
Pii  - 


zu 

droit 


die 


neu, 


Kerl,  was 

Por .  in 


m 


1? 


§ü 


fflfflfflffi^é  r 


S 


££ 


f 


ì^ 


? 


9y^? 


É 


pm 


i^Si^ra 


A 


PP^ 


# 


las 


£3 


£ 


r 


s 


m 


*-*■ 


ß — ß 


Lepor. 


Ö^EEfcß 


ß — ß 


I    '  pplf     Pf     Pl  J    J    *     P 


£_£ 


stecktdiriiiderKeh-le.  in  der    Keh-le? 

s<  hi  et  -to, parla  schietto, mascal  -  zo  -  ne. 


Ha-be  Schnu-pfen.ha   -    be    Hu -sten,         mit  dem 
Non  mi     In  -  sein  vnn     fìus-sio  -  ne  le    va- 


|>'iL4l 


£ 


mä 


£ 


m 


i 


jnjCT/3- 


SSE^E^ 


£3 


•' 


Ì 


? 


^ 


A 


9- 


y^p— b-^~7tti 


l 


è 


D. Juan. 


'     t    "l  "TP 


Spre  -  eben  will's     nicht  gelili,         mit      dem  Spre-chen  will's  nicht  gehn. 
ro     -     le     pro    -     fé      rir,  le         pn      ro  .  ie      pro  -fe  -  nir. 


Nun, so 
Mentre  io 


tìg 


.£ 


1 


A 


f. 


. 


\m*JM 


*^m 


ro 


i 


i-rese. 


£££ 


me 


f 


£ 


TTirm 


$^ 


C1ZK 


I  '-i  M  il 


237 


D.Juan. 


Lepor. 


ß ß 


•>Pi         7     P    P    P 


f> 


r  P'pir  r  r  r 


^ 


Ver-zeihtmir,    ver-zeihtmir!  Eu-er  Koch  sucht  sei-nes 
Sc  u  -  sa  -  te,      scv  -  sa  -  te!     sì  eccel -leti  -te  è  'l  io  -stro 


Glei  -  chen,        Eu-er 
evo  -    co,  sì  eccel  - 


ß'    ß 


3 

P 


r> 


Ù 


sm 


7 


àEt 


TT 


0    ,     0 0 


r  <  r  « 


?tW-'1iww  =£5 


a 


# ^q* 


Éé=sèÉ 


iT-31  g  b  p  a  J^  e  b  |  g    J  U 


(• — rrf 


PS 


P 


É 


I 


KothsuchtsemesGleichen,seinesGlei-chen;  derVer-füh-rungmusstich  weichen,kounte nimmer  wi  -  der- 
len-te,sì ecellente  eì    vostro    evo-  co,    che  lo  roUi  anch'io     pro.  var;       che  lo  voi -li  anch'io  pro 


v 


m 


tm 


m 


sm 


P  7  up i  u 


^spp 


^ 


T 


id 


1 


ni 


IP 


?- 


è 


mjjh 


0 #-i.  « 


-# » 


#     i.» 


ÉE£3 


Hr    *  'r  r? 


P 


T 


T 

D.Juan. 


'^'  -        t  J> 


è 


m 


p^& 


ß- — ß 


ms 


?.: 


Ja, mein  Koch  sucht  sei-nes  Glei-chen, 
Sì  eccel- lente   è  il  cuo-co      mi-  o, 


ihm  kann  Kei  -  ner  wi  -      -    der 
che    lo     voi  -  le  an-ch'ei  pro 


?Fpr 


ÈÉ 


ö 


?      P'    P  P    P    P    P     Ì4 


stehn! 
var. 


Konn-te  nim-mer, 
»SV  eccel  -  le n.  te. 


konnte  nimmer  wider  - 
che  lo  vol-li  anch'io  pro 


frWrft 


m 


p 


^« 


J3S  JT7 


s 


E 


e/1  e> 


9 — # 


*« 


288 


VIERZEHNTE  SCENE, 
Allegro  assai.  D  Elv 

^lì  r  t  ä\  r 


4 


F 


S 


£ 


£ #- 


stehn.  Sieh  mich  noch  ein-mal 

rar.  L'iti-  ti  -  ma   pro  -  va 


bit-tend  dir    na  -  hen. 

dell'  a  -  tuor  mt  -  o 


"Hl  J  t  t 


hö  -re  der    Lie  -  be 

an  -  cor  co  -  gli  -  o 


stehn. 
rar. 


war-nen-des  Wort. 
fa  _-__  re   con       te. 

4r  " 


Al-les  ver-gass  ich,         was  du  ver- bro -eben,        was  du  ver- 
Piii  non  ratti i-men  -  to  gl'in-gan-ni   tuo-  i,  gl'in-gan-ni 


É3E 


D.Elv.  (nirderkvietid) 


*fri  t  '  ir  i  il 


I 


r=w 


ES 


m 


m     *      m 


-*—* 


Sag    an!       *  Nichtmehrver-langet  dietief- gè -beugte  für  ih -re     Treu -e    ziirt-li-chen 
Con'      e?  Da     te    non  chie-de  quest'alma  op-pressa    del -la  sua     fé  -  de  qval-chemer- 


:>-> 


* 


:*=t 


S 


Sagt    an! 

COS'       è? 


üfc£fe 


S 


^ 


f 


££ 


« 


i 


I 


t  »  > 


289 


*  k.  i  f'J 


D.Juan. 

» 


# — » 


« 


# » 


i  r  r  p  i  r  r , 


f 


Lohn. 

ei'. 


Stau-nen  er-fasst  mich,      sag,wasbe-gehrstdu?        Sag, was  be-gehrstdu? 
Mi     ma-ra  -  vi  -  glio!         Co  -  sa    vo  -    le  -  te?  co  -sa    io  -  le  -  te? 


H 


ö 


IO 


tm 


ps 


1IEZ 


/i 


s 


IH 


& 


4 


£ 


i 


-f^*- 


* 


# — # 


# — # 


^ 


ss 


*— A 


« ß. 


D.Elv. 


£ 


•    m 


S3e 


33S^ 


B» 


Doch  wenn  du  knie  -    est,    knie-e    auch  ich, 
Se    non  sor  -gè    -      te,      non  re  -  sto  in  pie, 


knie-e    auch    ich! 
non  resto  in    pie! 


Ach,  du  ver- 

Ah,  non  de  - 


4=& 


fe=Ö 


D.Juan. 


W~W 


i 


üü 


M 


mr^n 


=ß 


spottest  mich  lachst  meiner  Thränen! 
ri -de-  re  gli  affa  n  -  ni    mie-i! 


S 


Lepor. 


V 


Wie, 
Io 


ich      ver  -  höhnte  dich? 

te         de  -    ri  -  de  -  re? 


£ 


£ 


im 


ö 


mm 


Ach  sie  er  -  presst  mir  noch  bit -te -re    Thrä  -  nen 
Qua -si  da    pian  -  ge  -  re     mi  fa  co  -  ste   -     i, 


± 


50 


m 


w^ 


H 


te 


B 


^ 


£ 


•;  ■ 


I 


s 


:J, 


Ä 


É 


A 


~i 


ài 


D.Elv. 


D.Juan. 


feEÉEÉ 


J.    ì  r  ";>i  1  f  r    i  p'  a  f   ? 


D.Elv. 

» 


lési 


S 


Ach,  du  ver  -     höh  -  nést  mich    Wie   ich   ver 
Ah,   non    de     -       ri  -    de  -  re!         Io      te      de 
Lepor. 


non  -  te  dich? 

ri  .  de  -  re? 


Ach    du 
Ah,    non 


ver 
de 


5 


-&- 


te 


Ach, 

qua 


h$Sm 


4r. 


sie 
si 


fegÈ^ 


MM 


er  -     presst 
da  pian  - 

4rm 


mir 
4r^ 


noch 
re 


^^M: 


MM 


■0-1— ■#■—■<► 


ga  i  t 


7771 

■#■—■#•   —-è- 


PI5] 


E   i  * 


TU 


Mi 


T 


e   j  * 


^^ 


3eee 


■ 


-*"- 


240 


ÉÉÉ 


H 

m 


D.Juan. 


3E3E 


SE 


m 


bpot-testmich!  Nein,wahrlich     nein! 
ri  -  de -re!       Cie  .  lo,  per  -  che? 


Was    soll    ich  Theure? 
Che      vvoi,  mio     be-neP 


m 


r  ir  r  * 


bit  - 
mi 


4r. 


te 


v-  j^r-trr 


re        Thranen! 

co  sfe  -  i. 

4r  ♦#£ 


m 


mM 


?*# 


m d  i  t 


jm 


ijpF* 


0® 


iffifì 


t?5*1?7; 


372 


m 


£r 


iJ 


D-Elv 


D.Juan. 


fe  Trpr 


»  .  p 


55 


È 


D.Elv. 


ÖE3E 


£ 


Ent   -     sag 
fftr  vi 


der     Sün-de! 
-  A?       can-gi. 


Bra-vo! 

Bra  -  va! 


Ha, 

Cor 


t^XltT 


Z22 


im 


,Ffr, 


Üf 


f 


«bÉ 


Ff^ 


-ujjj  J 


? 


/> 


£L 


crear. 


I 


£ 


Ö 


D.  Elv. 


ÉÉ§ 


D.Juan. 


£ 


D.  Elv. 


Vi 


1 


i 


-  '^1  r  i'^rn^ff^ 


f 


Schändli-cher! 
per-  fi  -  do! 


Bra-vo!  Ha,  Schänd-li-cher,         ha       Schänd 

Bra  -  va!  Cor      per  -  fi  -  do,  cor       per   - 


m^ 


è? 


B       0 — 0 


lass'    mich      es-sen! 
scia      ch'io       man-gi, 

4r, 


P^ 
pp* 


m 


Wenn'sdir  be  -  lie-bet, 

e,      se   ti       pia  -  ce 


-p- — •- 


% 


? 


P 


1         »         \ 


D.  Elv. 


241 


■offrir  i  ««ig 


rs^ä 


i- 


^ 


£ 


spei-se  mit    mir 
man-gia  con    me! 


Nun,  so    ver  -   sin-ke  denn         £anz  in    dem     Pfuh  -  le. 

Re  -  sta  -  ti,        bar-  ba  -ro!  nel    lez-zo  im  -  /non  -  do! 


PS 


ü  mm  j  ?  gum 


Wenn      ih  -  re     Kla-gen 
Se  non  si     mito  -  ve 


ihn     noch  nicht 
del     suo  do  - 


W  7  «  Vf~^  7       H  7  n  7~[:a^O  7^71  «^7^7 
_j _ a  tzzzzzzz:         j      j       za       r       ézz 


a1 — a 


2S 


Ö 


i#  fff 


1 


fei 


^ 


*I*lr? 


t 


D.Juan. 

a_ 


fe£ 


è 


»   a    4_a — a 


p  I  r  *  >;>: 


a 


£ 


blei-be      ein      Vor-bildder  Ruch-lo  -  sig-keit! 
e  -  sem  -pio  or  -  ri  -  bi  -le     d'i  -  ni  -  qvi  -  tà! 


Mädchen  und  Reben  nur       würzendas 
Vi -ran    le     femmi-ne!  Vi-railbvon 


g£ 


mm 


O- 


1 


m^ 


riih-ren  dann  istsein  Herz     so    hart     wie     Stein. 

lo  -  re  di sasso hail  co  -  re,o    cor       non       ha! 


P    tH^h 


« 


£§Ì 


m 


i 


la 


W£ 


M 


(■rese. 


f 


P 


a^ 


9*- 


==*=? 


S 


£ 


U^ 


£ 


ff=rf=£ 


ì 


rlicl 


? 


a — a 


P 


Le-ben,         siesinddas  Herrlichste      aufdie-ser  Welt,        sie  sind  das  Herrlichste  auf  dieser 
vi  -  no!  so-ste-gno.  glo-ri-a         d'v-ma-ni  -    tà,  so-sfe-gno,    glo-ri-a    dhi-ma-ni  - 


+^¥+ 


É 


i 


I 


a^ 


Fä 


É 


F? 


S 


«L 


U 


(Tese. 


& 


f 


^^ 


D.Elv. 


f^J  IriJ  * 


^-t- 


a^-a 


Nun  so        ver-  sin-ke  denn 

He   -        -     sta    -    ti,      barba  -  ro! 


£anz 
nel 


in         dem 

lez  -  zo  im 


rfTTJ 


U  r  El 


Pfuh-le, 
nion -do, 


I 


Welt. 


Lepor 


Mädchen  und    Re-benniir 
Vi'  -  tw/  fc     fein -mi -ne! 


■  ■■  :■:-.  !■■      WVV  '••V.v;;..v.-.; 


■r-,.'  \-r- 


• 


. 


242 


É 


5EÈ 


ir  rr  iF'jij  nr  r  r  ir  j  >  j 

nun     so  ver  -  sin  -  ke  denn  ganz    indem    Pfub-le,  blei 

re  -  sta -ti,    bar-ba-  ro!  nel      lez-zoim-mon-doì  e 

É 


È 


a 


è 


ÉO 


r 


£ 


würzen  das     Le -ben, 
Vi-vo  il  buon     vi  -  no! 


Mäd  -  eben    und  Re-ben  nur 
ti  -    van       le    fem-mi-ne, 


wür-zen     das  Le-ben.  denn 
vi  -  va  il    buon  vi  -  no!     so 


S 


£ 


i=r 


£E£ 


0 — # 


noch     niclit    rüh-ren,  von    Stein  ist 

swo         do  -    lo  -  re,    di      sas  -      -    so 


sein    Herz       dann, 
ha  il      eo     -      re, 


fPm      m        m    fP 


#♦      # 


dann 
di 
4r 


ì^m 


^m 


^=y^ 


335*»* 


^^3E5 


m 


*  t 


fp 


i=éé 


.#> 


*  *  * 


ili* 


»— »■ 


I 


I 


? 


i=£ 


»  |  #         #    •  .    g     »   —+ 


be        ein       Vor-bildder        Ruchlo-sìg   -     keit. 
sm  -  /??'o  òr  -    ri  -  bi  -  le  d'i -ni  -qui    -      fa 


3§eÉ 


sie  sind  das     Herr-lich-ste       auf  die-ser         Welt! 
ste.gno    e.         pio-  ri- a  d'u-ma-ni    -      tà 

a. m         .  f>'- 


sie  sinddas  Herrlichste 

so  -sterno,     glo  -  ri  -a 


a 


ist       sein      Herz       so         hart       wie 
sas  -  so  ha  il     co    -    re,  0         cor        non 


Stein. 

ha; '. 


àM 


I 


0 — 0 


feé 


a 


■ZZI 


^n 


«SS 


1 


£= 


ö 


JEff 


É 


p 


mir  r  rFFr? 


t 


0 — 0 


m 


Uè 


blei-be  ein  Vor-bild  der  Ruchlosig-  keit! 
e  sempio  or-  ri  -  bi  -  le      d'i  -  niqvi  -   tà, 

0 ,    0    f-'     m   ,    0 


r  ?r  \tftou 


Nun,  so  ver 
d'i  -   ni  -qui 

0 


sink' 
•  tà, 


M 


0 — * 


SE 


auf  die-ser   Welt, 
du -ina- ni  -  tà, 


sie  sind  das  Herrlichste    auf  die- ser  Welt,  auf    die-ser 

so-steg  -  no,  glo  -  ri  -  a      d'u-ma  -  ni  -  tà,  d'v  -  via  -  ni 


9  è. 


Welt, 
tà, 

0 


•    m 


JE 


0  0 


SE 


0 0 


SE 


• • 


*-  r*  =2 


w, 


dann  hat  ein  Herz  er 

dì  sasso  ha  il  co  -  re, 

m 


9ä 


Jh£r 


hart  wie  von  Stein, 
0     cor  non   ha! 


##gg 


/ 


hart  wie  von 
0     cor  non 

p 


Stein, 
ha, 

ffff 


/ 


i 


■#♦#• 


—  ééé   - 
3        1 


\     a 





I 


>  »  f 


£ 


L 


J. 


ganz    in    dem  Pfuhl, 
d'i  -    ni  -  qui  -  tà 


ÉÉ 


243 


ä^E 


g-r  r  nr 


blei-be   ein       Vor-   bild  der     Ruch-lo-sig  -  keit! 
e  -  sempio  or  -    ri    -    bi  -  le        d'i  -  ni  -  qvi  -    tà 
_ « C ß ,-jfi 0L—M ,-* m m ,_* 


£ 


2 


£ 


S 


auf    die  -  ser   Welt, 

du  -  ma  -  ni  -  tà, 


euch  lass  ich        le  -  ben,  euch   Wei-ber  und      Wein! 
so    steg-  no,      glo  -    ri  -  a        du -ma  -  ni    -     tà! 


Se 


0 #■ 


m      m      w 


3EEE£ 


t- 


hart   wie  von  Stein, 
o      cor     non    ha, 

0000 


dann  ist  sein     Herz 
di  sasso  ha  il       co 


so      hart         wie     Stein! 
re  o       cor  non       hai 


i 


•  pmp 


** 


itti  ** 


1 


ftttttJÈ 


p 


9-0 — m-0 


CE 


0-W-9 9-9-0 


P~P~P 


creso. 


f 


fp 


m 


0  0  0  0  0 


w~w~m 


0-0-0 — 0-0 


0-0 


-g.         ^ 

D.Elv.      W< 


0  0  0 


0  _r 
•w 
(Seht  nb ) 


m 


% 


tu 


3=T 


Adi! 


'    filili      I   ttt  »»  Pg 


Lepor. 


Was  war  das  für  ein  Schreien?  Was  war    das?  Was    war     das  für  ein 

Che    gri-do  è  questo     ma  -  i  che    gri  -  do?     che      gri  -  do  è  questo 


a  vm^   PpJiP  p>  7[i  m  i  m 


Was  war        das  für  ein  Schreien, 
Che  gri  -   do  è  questo    ma  -  il 


was    war      das  für  ein 
cä^?      #n  -  do  è  questo 


w-irUiuì!  \  np  p  ir   fi"p  rgis 


Schreien?   Gehhi-naus 
ma  -  i?     va  a  ve  -  der, 


und  sieh  nach,     was  es  wohl  sein  mag! 
va  a  ve-  der        che   cosa  è     sta-to! 


yrrprt 


Schreien? 
.ma  - i? 

M 


244 


S 


Lepor. 

te" 


I 


D.  Juan. 


j'r  I  nr  'fippMfi^'  PP|If 


Ach! 
Ja/ 


Zum    Teu-fel   die  -  sesSchreien!  ZumTeu  -    fei  dieses 
Che     gri-doin.dia  -  vo  -  la-  to!     che  gri  -   doindia-vo- 


m  pp,  pp|frr  p|j| 


f  frulla 


ä  1 1  t  i  r  j  ü 


ÖEE| 


Schreien!   Le-po-rel-lo,sag',wasgiebt's?  Sag',was  giebt's?         Sag^wasgiebtV? 

la.  to!    Le.po-rel .  lo,  che  cos'   e?  che    cos'    è?  che    cos'  è? 

$e±&££  ik«s*ftÄ  fe:±gggg  feggfegfr te 


Ä3E3T 


e 


TnlT  t  Hlf  ^5 


Ji 


m  uiJ.J 


B 


SEE 


3E3E 


IS 


I 


E 


Molto  Allegro 

Lep 


g  H^     t 


i-g_c  »r  ir  ^pir||rrllr  i£ 


p=^ 


Gnäd'  -    ger    Herr! 
Ah!  Si .  gnor! 


0  Schreck  undGraus,     gellet  ja  nicht  dort  hin-  aus, 
per    ca  -  ri  -   ta!        non  an-  da  -te  /vor  di     qua! 


^RFF 


5S 


mz 


! 


i 


^^ 


m 


ire: 


#->" 


3^ 


ffi 


3 


*  »  *«: 


s 


IN 


«5  <J 


^ 


!3EE 


?=£e! 


ÌE?=$ 


!EÈEì 


g 


n  r< r  «ir 


*=f=e 


g   g   _ 


m 


's  ist     der 
L'uom     di 

.  m. 


wei-sse  Mann  von  Stei.ne  ach,  wie  schlottern  mir 

sas-so  l'vo  -   mo  bianco,  ah!  pa-dro.ne!       io 


¥ 


m 


m 


j 


i 


itatra 


0    é 


1* 


T% 


"€*v 


>»■  *■ 


s 


3^3 


?3EE 


SEÖE3 


**tf» 


3E= 


?E^ 


/■       » 


I    P    |lir    f    i    PP 


^frfte 


i 


PPS^ 


3* 


Ar.me       und  Bei-ne!      Hättet  ihr  ihn  nur  ge  -  se -hen,    seinen  sclmerenTrittge- hört:  Tap. 
ge-lo,         io     fìian-co.        Se  ve  -  de -sie,  che  fi  .  gu .  ra        sesen  -  ti -  sie,  co  .me    fa:      ta, 


öS 


PPS 


-+iA+4-t 


Ém 


è 


js 


gp 


■é-   -é- 


^^ 


^~* 


JE         B~ 

1f       * 


i 


D.  Juan. 


Lep. 


D.  Juan. 


•J4.) 


*■  .MM  T  Pirfr  rirri.i|.i.i|,i  Tf 


* 


4 


tap,tap,  tap!    Wer  kanndiesGewäschver- stehen!  Tap,  tap.tap,  tap!  FurchtundWeinhatdich  be  _ 
ta,  ta,     ta!      Non     ea  -  pi '.  sco  niente  af '-fat-to!    Ta,    fa,  fa,     ta!      Tu    sei   matto  in  re  .  ri  - 

ß    ß    ß     ,  -f"  "P  ♦•£•.  g . . ß    ß    ß    .  •&  ~t  S  t 


§^#? 


/'  \,     >,=z 


? 


e rese. 


i  U  ErErtr 


«■  *   ••- 


» 


e  ty 


» 


/ 

t5<- 


P 


m 


^2 


m 


% 


eresc 


m  rrr  r\tz^sm 


Qfiui  hört  klopfen.) 


J-a  '4 


i^i 


IF 


Ä 


m 


p 


IH^* 


ffi5 


s 


Lep. 


D.  Juan. 


thört,hatdichbe-thört.hatdichbe-thört! 
th,   in  re  -  ri  -  fa,    in    re-  ri  -   fa. 


% 


* 


© 


ü 


/ 


S 


H 


a 


m 


*-H3 


^^ 


fflH 


^ 


ä  *  rpff 


w 


s 


p 


A      zar 


Hört  Ihrs  klo-pfen!i\un,  man 
Ah     seti  -  ti  -  te!  Qual-  cuti 


1 


•  ** 


p    TT 


m$m 


Lep. 


3  2  14  3  2  1 

D.  Juan. 


gSjgjjggJ 


#-#-i» 


ffffff 


klo-pfet. 
bat.  te! 


wm 


x»_ 


ri  TP  ir 


t£p- 


3 


Oeft'ne!   Ich  be  -     .     be. 
Apri!   Io    tre  .      -   wo. 


Oeffne,     sagich.     Ach! 
A-pri,       di.  co!       Ah! 


D. Juan. 


S 


# 


Lep. 


D.  Juan. 


H3~ 


Oeffne! 
A  -pri! 


Ach! 
JA/ 


f  r  *r  ir-p  r/Fifr  *p  pi  r^^ 


Memme!  Dies  Gaukelspiel  zu    enden,  will  ich  selbst  zu  öff-nen 
Mat-to!    Per     to-gliermi  d'in-tri-co       ad  a  -  prir  io  stesso  an. 


è^£ 


m 


-*»- 


è 


m 


<£ 


y*.jL 


?m 


p 


g=s 


w 


w 


ez= 


m 


|v 


r  r  ir 


Lep. 


r  n  p  p  ir-prpji.r  «pp 


I 


gehn,    ich        selbst  will       gehn.    Nun machichmichstill bei  Seite,  willdeiiHerrennichtmehr 
drò,        io  stes  -  so  an    .    drb.      Non   vo'  più    ve-der  l'a- mi-co:  pianpia-nin  m'as-con- de- 


* 


fefcs?? 


T 


t 


er esc. 


t 


m 


i 


ni    ir 


f 

p. 


W& 


r 


rn 


zc 


? 


ü 


5E 


-fV 


240 


^m^ 


FÜNFZEHNTE   SCENE. 

Andante.  „   Comthur 


É 


È 


E 


? 


sehnjhnnicht  mehr  sehn . 
ro,  m'a-scon-  de  -   ro. 


i 


sß 


Dei-ne  La- düng 

Don  Ctio .  van  -  ni 


I 


^ 


fe 


È 


/ 


M 


i^Q 


// 


m 


ten. 


Kt  <?S 


m5 


? 


^ 


/^« 


^ 


nn 


m 


W^Ff 


m 


m 


m 


% 


IO! 


A Za. 


*>  *  r  .r  r  i 


F 


s 


et 


hab  ich  ver  -  nom-  men 
a     ce-nar       te    -    co 


tr  r  r  if 


s 


und  zum  Nacht-mahl          bin  ichge  -  kom   .    men. 
m'in  -  vi   .    ta  -    sti!  e    son  ve  .   nu     .  to. 


Hü 


ff 


hü 


^5 


II  ff 


r* 


»-=—■: 


«-=-• 


^r«t 


m 


m 


^m 


iffü 


1L£ 


I 


rfgtm 


D.  Juan. 


*  !{*-*#-* 


^  t    PPP  P  Ppip  p  |      *      g  I  If  P  ^       | 


Nimmerhätt'ichEucher  wartet, 
Non  Varrei  giammai  ere  -  du-  to; 


doch  will -kom 
ma 


5  »J      ^-^riiTlt 


5     fa 


menheiss'  ich 


SÀ 


3È 


-ö- 


HBpJlpS 


P 


jyj 


P 


B  y  r     p  ^ 


f 


F 


#•  *•  Lep' 

•^  r    t  gßP  p"  ßi P  p  7  g  gpp"  §g  p'P"  te  *p-  g 


Euch.  Leporello,her   geschwinde,  lass'aufsNeudieTa-  fei  decken! Gnädger Herr,  gnädger 

trò.  Lepore/lo.'un'a!  -tra   ce  .  na!    fa  che  su-bi-to     si  por.ti!  Ah!    padron,      ah!  pa. 


i 


tìfe=É 


g^£ 


»rrr  fff  i,^ 


p  iy  Pp  =*^  „p    7V  »g 


ifc=* 


JSyTO 


^rT^ 


EH 


ffl-^^ 


£3*^1 


? 


T~     p    ~^T~      p       f         p      f 

D.  Juan. 


P 


£ 


Comthur. 


mJ      *  'ippP  P  P  P  Ip  p'P"  l^p* 

Herr,  hinhalbtodtvorAnffstundSchreckenlAuf  ffehor-cne! 


£= 


? 


Herr,  hinhalbtodtvorAngstundSchreckenlAuf  gehor-che! 

dron,  ah!  padron! siam  tut  -  ti     mor-ti.  Van  -  nc.di  -  co! 

m 


Nein,   bleibe    hier! 
Fer  -    ma  un     po'! 


1  ' 


¥ 


& 


V, 


£ 


gfes 


^ 


^ 


Leicht  des    ir  -  (tischen  Mah  -    les   ent.beh 

Non     si    pas  -  ce   di      ci    -      ho    mor-  fa 


ret,    W€ 


£ 


I 


3=3 


247 


»•   # 


*= 


et,   wer  von  himm-lischen 
le      chi    si      pas-  ce    di 


Spei    -     sen    sich    näh  -     ret.  An 

ci     -       bo      ce  .    le     -     sie.  Al 


wmm  fi* 


f 


3 


^^ 


#S.  ss.  S 


a  •     a: 


33.  3    r 


gJ^H'Mh.HJBSi 


j*j'j-?j'j?j^j'j'3-» 


f  r 


. 


VWV.T,'^VVi.JÄ.:; 


248 


D.  Juan. 


W^ 


I 


* 


;é 


mich 


nn 


zu 

gui    - 


dir! 
dò. 


Lep. , 


Nun,  so 

/*/r  .      -   la 

3         i  #_ 


t      7  j  j  j^h'J-i  J>  j  |  J' 


s 


Wie  vom  Fie-ber,  so  werd'ich  ge 
Zö    /er.  z«  .  na  d'a  -  re  .  re  mi 


te 


m 


,?  .? 


I 


E 


É 


m 


re   - 

dun 


dp, 


was 
3i 


willst 
chie 


du, 


*t  hJ'/'"   gj   I  |  g  gg  |  I    J  .Jliiì 


was 


p  P  ''P  P  I 

ier.  sowerd'ich  g-e  - 


I 


schüttelt.  al  -  le  Glieder   er-zit-tern  an       mir 

sem-brq,  e     le  membra  fer.mar più  non        so, 


wie  vom  Fie-ber.  sowerd'ich  gè 

la    ter  -  za  -  na   d'a  -  ve  -  re   mi 


m 


^m 


É 


0= 


? 


s 


^=^ 


i 


4 


LXJ"  CXJ 


^=r 


UJ  UJ 


■     ■ 


0      0     0 


£ 


S 


=£ 


Comthur. 


i 


è 


t 


willst  du? 


Hör' 


mei  -  ne        Wor 


Par        .   lo,       a 


scoi  - 


m 


te,    nur 
taf    più 


p  "p  F  p  p  p  p  p  H»r 

elt,  al  -  le  Glieder   er- zit-tern  an       mi 


i 


f= 


il 


schüttelt,  al 

sem  óra  e 


le  Glieder   er-  zit-tern  an       mir. 
Jeniembre  fer.mar  più  non       so. 


!*#» 


Se 


m 


M 


rfr — • — ■- — •■ 


i 


? 


I 


fc 


U^T  LU 


^ 


^ 


^p=^ 


D.Juan. 


^  V    r  p  i y  i »  ■  f  ir    r=g 


I 


& 


I 


kurz 
fem 


hab'    ich 


Zeit.  He  .  de,  re     -      de,  dusiehst  mich  be 

ho.  Par-  la,  par    -     la. a    -    scoi. tan    -       -    do  -      -fi 

A z 3- 


*        »P  P     p  p  p  P  P  P 


££ 


<fr„J.   l'i-  Jj 


* 


é 


tìf 


fc 


Al -le     Glie-der  er- zit-tern  an 
E    le.      membra  fermar  più  tion 


ÉmÉ 


m 


é& 


*■     w 


D.  Juan. 


249 


m 


Com. 


reit. 

sto. 


è 


Hör' 
Par 
Lep. 


Dp: 


fei 


mei 
lo, 
3  3 


ne 
a 


Wor 
scoi 


te. 


é 


nur 


^  PP*^)ppppP  IPP-y  ^  PP"P   P  F  F  F 1 


g 


mir; 
so; 


wie  vomrie-ber.sowerd'ich g* -  schüttelt, 
la    ter.  za.  na  d'a  -  re  .  re  mi     sembra, 


wievomFie-ber,  sowerd'ichge 
la    ter -za.  na   da.  re.  re  mi 


^  creso.        u'  V        ■  « 


*ihrWffl£M%wr?m 


■H-Hffl 


iffäT^GZrSS 


r/r.sv.  />  ^        ^^ 


FT 


TT 


r^ 


f 


r 

É 


è 


D.  Juan. 


I  .f  ,»rf  .r 


^F^ 


^ 


kurz 

tem 


hab' 


ich        Zeit.         Re-de,       re 


//o«         Ao. 


->tpP^,pp   P  PPPPPiT* 


Par.  la,     par 


de! 
/ß, 


du 

a-scol- 


schiittelt,  al- le    Glie. der  er- zittern  an      mir. 

sembra,  e    le     membra  f er. mar  più  non       so. 


n  creso.  » 


3 


BB&PbWW]^ 


^ 


«- — #- 


? 


*_: m. 


à 


ffthìl  1 


0  m 

3  3 


f 


r=^ 


f 


» 


Comthur. 


Ì 


r  m  *  - 


£ 


siehst       mich  be-  reit. 
tan  .     .    do  -  ti    sto. 


Y  Égjjjii 


Du       ludest  mich   zum        Mah  -     le; 
Tu     m'inai  .   fa  -  stia  ce     .     ne, 


fp  ere     . 


fff 


PP 


m~- — ■: 


53 


5=5 


♦•♦*•♦     *•**•*      ♦•*♦•♦      *•■#■♦•♦ 


ÉÉ 


È 


#^fa 


weisst  du  nun,  was      dir         zie   -    met? 
//       /?/o  «"o-  ?rr        or  .sz?     -       «'. 


Gieb       Ant  -  wort 

Pi  .     sport  .     di 


Wf 


Hi 


3.  3  fc.33.3ä3i3i  i  ttrTtrtt  i'\±ii-i 


• 


250 


')■  UI'J       i 


^M 


7.         1  E 


i 


mir, 
mi, 


gieb       Ant 


wort 


mir: 


wirst     mein      Mahl 
r^r  .      ra     -      * 


¥= 


£ 


auch         du   nun 
/w  e  c>>  -  nar 


pm. 


fei 


ÜÖ* 


N 


è 


PI 


I  Pi  I 


ATP// 


E 


MM 


é/0 


/> 


p 


«- — • 


a 


a  7 — ■: 


-*-• — i 


g    i  P 


D.  Juan.        [>. 


mii.  m 


^^ 


ö 


thei  -  len? 
ine  -  co? 
Lep. 


Wer  hätte  wohl  im 
A  torto    di   vii. 


■n  -    ?p  p  pi"P T*  p  pp'ippip^ 


EntschuldigtEuch,     sagt,dassIhrkeineZeithabt! 
Oi-bò,  oi-bò!         tem- pò  nonna, scusa-  te. 


è 


i 


g 


£ 


"F 


é 


f      pT     p 


Comthur. 


Jö. 


E 


r  ri  r 


Le  -     ben 

ta    .      te 


je- mais  mich  feig  gè  .sehn? 

toc  eia   -       -     lo  mai  sa  -  ròl 


Ent-  schliess' 

/fi  .    sol    . 


J-^llj:^:^ 


g 


i 


*[>*:  t 


f 


mm 
su? 


^ 


ij* 


D.  Juan. 


Comthur. 


*Mj  i  WeiTé^ 


i 


D.  Juan. 


ss 


dich! 
ni? 


Ich  bin  entschlossen!      So       kommst 
Ho  già     ri.sol-to.         Ver    .      ra 


Si 


du? 
Lep 


Noch 
Ab 


gp|pgjg|j  f=S 


^J-iJ4;    B 


0  saget  nein,o  saget  nein  1 
Di-te  di  no,  di -te  di  no! 


mm 


a 


. 


* 


£ 


yfc 


••••••     •■■> 


251 


■J    Mmm  r  m  ?'$ 


nie 
frr_ 

U 


I 


*=r 


:=   f  ß- 


hab'ich  ge  -  zit  -  tert,  ichfürch-te  Nichts 

moiico-re  in  pet  .    to.  Non    ho     ti  -  mor: 


drum  sei's. 
ver  -    ro! 


v:t,  jj 


i  i^y 


gtv 


±== 


^ 


EJf    i  p 


ÉÉÉÈ 


P 


/ 


l»V-     #  J- 


F=i= 


y  p 


3     =:=: 


m 


D.  Juan.    Più  stretto. 


£ 


Pf  j     v 


? 


ÉÉ 


üg 


#£# 


E 


Comthur. 


Nimm  sie  denn!  Oweh!         Wiekalt  fasst  sie  midi 

Fe-  co. la!  Ohimè!  Che  gè. lo  è  questo 


m 


fPir  r 


JO_ 


s^^ 


Reich  mirdie  Hand  zum     Pfan  -       -    de. 
Dam .  mi  la   ma  -no  in      pe   .       -    gnoì 


Wohlan? 
PÌU  Stretto.    Cos'  hai? 


■n  fi- 


an: 
mai! 


m  -  r  \mrr\r»r    t  nf^N 


m ß- 


Nicht 

No, 


Oeff  -    nedeinHerzder  Reu-e, 
Pen     -     ti-ti,can.gia     vi-ta: 


dir   schlug  die  letz-te  Stun-de! 
e       l'ul  -  ti -ino   mo-men-to! 


Mlf  U  \U 


kenn 
no 

is 


ich  Russ        und  Reu-e, 
ch'io    non  mi  pen-to 


he  . 

Van  - 

A. 


-  be  dich  weg  von  hier! 

-  ne  Ion  -  tan  da    nie! 


iJJög^ 


. 


252 


D.  Juan. 


Comthur. 


m 


f  fff.f    f  .r 


Nein,  nein,duthörger  Al-ter! 
Nò,     vecchio  in/a  -tu  -  a  -  to! 


* 


Beug' dei- nen  Sinn,       Ver.    ruchter! 
Pen  -  ti  -  fi,   scel     -      le  -     ra-  to! 


i 


Nein! 
No! 


§5  !  "flM 


I 


Nein! 
Ao/ 


^g 


^^ 


l 


Besb'redich! 
Pen.  ti.  ti! 


pipi 


Bessredieh! 
Pen.  ti.  ti! 


Ja! 
Sì! 


^g    Ì 


/ 


-e- 


P^f 


-ö- 


% 


% 


VPZ?% 


#  i 


^ 


ö 


i= 


§ 


ei 


Sä 


Nein  ! 

Ao/ 


Nein  I 
No> 


Nein! 

Ab/ 


Nein! 
No! 


TSC 


Ja! 


Ja! 
Sì! 


Ja! 
Ä7 


^"flfi    I 


Ù  tffl 


2=: 


"5 

/ 


fP 


ff* 


m 


sei 


5 


* 


■ 


^•f 


/ 


i  81  Jfl 


w 


*5ÜR_? 


!  ä|  i 


ii=e- 


F 


Comthur. 

JQ 


s 


fe 


-ö- 


XE 


PO- 


Jetzt 
Ah 


naht 
fein 


dein 
po 


Straf 
più 


''MMffllJEJl 


i 


i*!  -•-•-•=S 


? 


133: 


p33?3Ì3Ì 


XL 


♦  ♦* 


35 


-o- 


-o- 


£*: 


«5= 


ite 


• 


••      l  '  \     \ 


Allegro.        D.  Juan. 

(Er  versinkt.    Fenersgluth  von  verschiedenen  Seiten  und  Donnerrollen.) 


258 


m 


r  ppr  v$  m 


rppr  H 


riclit. 
ve! 


Welch  un-gewohn-tes  Angstgefühl 
Z?a    quäl  tremo  -  rein-  so  .  li-to. 


&t 


mSMj 


fes-selt  und  lähmt  die 
sen-to  asso.  -  lir   gli 


fffff 


P 


m 


A 


p 


*    f^    è 


Ä 


-e- 


-«»- 


1 1  pr    <    j  |  g  pf  pi  Hpr    *    ^ 

Sin  -  ne  mir,  Ge- wit-tersturmum-brau-setmich  uni 


Sin  -  ne  mir, 
spi  -   ri.  ti! 


» 


prwaà-jg 


e  -  wit-tersturm  um-  brau-setmich 
</o// -  afe  esco.no     quei  vor  -  ti -ci 


und  wil  -     -  den 

di    fo   .      .   co 


a 


U 


$ 


È 


^ i 


-*v- 


f  '    tip  I  f 


3EE 


Feu    -    ers  Gluth. 
pien'        d'or-ror! 
Unsichtbarer  Chor. 


3 


m^ 


_Q_ 


È 


Furchtbar  sind  dei  .  ne         San 
Tut.  ton    tue  col- pe  e  pò 


den, 
co! 


ti 


3    3  #  5    ^ 


D.  Juan. 


m 


t  ,p|f    Pf   P|  p-  pr    ?^^p 


s 


Lep. 


Was  fol    -    tert  so        die     See  -  le  mir,  was 

Chi    Va     -     ni. ma        mi    Ja   -   ee-ra!  Chi 

\m — *j 


I 


É 


^ 


ft-n* 


È 


_iì- 


Wie     be  .       -    ben  ihm  die 

Che    ce/   -       -    fo    di  .      .    spe 


schlimm' 

Vie   . 


res   noch  har  -   ret 
ni!  c'è  un  mal      peg 


dein! 

gior! 


c.iav:.sv>xi:;tói 


:. 


254 


■h  r  w  pip'ppw    t p mt T  r  p i r  r    <    ^ 


tobt       inai  -   leu    A-dernmir? 
w/fl  -    gita         le     vi-  sce.re! 


Ich     füh-le  Hül-len-qua  -  len, 
Che    strazio, ohne,  che  sma  -  nia! 


o 
Che  in- 


m  r  j  <  r  ifr  ff   r  ■  f  f  , 


Je. 


P 


Gli»*- der.       ver-  zwei  -  felnd  sinkt       er  nie- der;      sein  angst  -  er  -     füll  -   ter 

ra  -  to'.         Che      ge  -     sfi     da  du/i    -      na  -  to!        che   ari  -    di,        che        la 


£  £  bi 


PI 


*^"<J 


1 


7    «p 


è 


^^ 


m 


^'Sife 


ig  F  p  j  Mi 


^ 


Äl^Ä 


1    E 


¥    ¥    9 


K 


SÉEÉÉ 


I 


^^ 


grauenvol  -  le  Pein! 
fer.no, che  ter-  ror! 

ß- 


Ü 


Was 


£ 


H     P'    P 


i=P 


^^ 


TC 


Jammer  flösst   mir      Entse  -    tzen 

nienti!  co    -    nie       mifa         ter 


ein,  Ent  .se  -  tzen  ein. 
ror,  mi  fa  ter  -  ror! 
Chef, 


^m 


jf  t  laaiaaa-Ba 


Furchtbar  sinddei-ne 
Tut-  to  a  tue  col-pe  è 


i^f  PTPfr  pr 


■  l,plf  fiff 


fol  -  tertso   die  See  -  le  mir, 
Va  -    ni -via   mi   la   -    ce.ra! 


was  tobt     inai-  len 
Chi  m'a  -  ai-ta     le 


JQ_ 


Wie   be    -     ben       ihm      die        Glie-  der, 
Che    cef    -    fo  di     -     spe    -     ra  .   to! 


wer 
Che 


I 


JA- 


Ä 


den! 
co! 


Schlimm'-  res  noch  har-ret       dein! 
Vie  -      -    ni,c'èunmal  peg  -  gior! 


• 


*"*-**•* 


x 


•n  p-  rr  < 


£g 


e 


255 


1 


m 


i 


A-dernmir? 
«'.  sce-re! 


I 


Ich   fiih  -    leHül  -  len-qua  -     leu! 
f^p  .s//Y7 .  zio, ohne,    che  sma    -    nia! 


Ach! 


r  j  i  r  it   r  r    r  if 


3E 


* 


zwei   .    feindsinkt        er    nie -der,        sein  angst  -er.  füll  -    ter       Jam-mer,       sein 
ge  -     .    sfi  da  dan  -  na  -  to!  che      gri   .     di,      che         la    .     rnen  -  ti!         che 


m 


i 


j  f  f  *  Ml  uT^  i 


^ 


9    ì   Ì      fö 


3  TT 


B^ 


rf 


f    Pir,. 


£ 


"~ ö        Qna    -     len! 

_* ß 


£ 


Hol     -     len-pein! 
che  ter.  ror! 


5 


^ 


3 


niirEht 


angst  -  er  -  füll  -  ter       Jammer 
ff  ri  -    di      che      la    -     nie  it.  ti! 


5S 


P 


É 


flösst  mirEhtse  -   tzen      ein! 
ro  .    w/f  ?///_/&       ter  .     ror! 

a 1 m-     0 


? 


Schlimm   -    res, 

Vie  .         .     ni, 


schlimm    -     res,  schlimmresnochhar- ret 

Vie   .       .      ìli,  vie-   ni,  c'è  vn  mal   peg 


.-•.«,-W.v  v;_-„v;  ;_•_....; 


gm    t> 


-». 


256 


$ 


LETZTE  SCENE 
Allegro  assai. 

Donna  Anna. 


E 


É=ut 


ir    p-FIrM 


dei 


i 


Donna  Elvira. 


Wo 
1*/ 


ist 
dov' 


ler 
è  *7 


Schànd- li- che?  Wo 

per    -     fi-  do?  dov' 


T2L 


P'Plf*  \ 


der 


Ver- 
l'in 


% 


■&■ 


il 


É 


Zerlina. 


Wo 
Ah! 


ist       der 
dov'     e  il 


Schànd  -  li- che? 
per    -     fi-  do  ? 


Wo 
dov 


m  j  j 


i 


der 
è 


Ver- 
/V«  - 


dei 


$ 


Don  Octavio. 


Wo  ist      aer 

Ah!  doo'     è  il 


Schänd-  li -che?  Wo 

per    -     fi- do?  doo' 


TE 


gj§  i  i 


der 


Ver- 
l'in  ■ 


dei 


Masetto. 


Wo  ist      der 

Ah!  dov    è  il 


Schànd  -  li- che? 
per    -     fi-  do? 


Wo 
dov' 


S 


der 
è 


Ver- 
l'in  - 


Schànd  -  li- che? 


Allegro  assai 


faj 


Wo  ist      der 

Ah!  doo'    è  il 


schànd  -  li- che?  Wo 

per    -     fi -do?  doo' 


m    0 


È 


£5 


der 
è 


Ver- 


^ 


a 


é=é 


a 


JB|=?C 


*w 


ss 


m 


/ 


gn  rj< 


:2j 


« 


£ 


2j 


-Ö-S- 


0  F 


I 


r«  ir  r  r 


für      ihn  be  -    reit. 


**         brecher? 
de -"-no? 


Hier  stehn  die       Rächer 
7V^-  A?  //   ;^/o      sde-sno 


É 


für    ihn    be 
v/o  -  gar    io 


reit,     für 
pò,'     ufo 


e  -    reit. 
20  vo'. 


£ 


3Ü 


che 


i 


brecher? 
de-gno? 


Hier  stehn  die 
Tìit-to  il  mio 


Rächer 
sde-sno 


m 


E 


für    ihn    be 
sfo  -  gar    io 

-0 P P— 


reit,    für 
vo;     .sfo 

» *_ 


ihn 
gar 


be 
io 


reit. 
vo'. 


m 


££=§? 


gs; 


•*         brecher? 


de-gno? 


Hier  stehn  die 
Tut-to  il    mio 


Rächer 
sde-gno 


für  ihn  be 
sfo -gar    io 


reit,  für 
ro\      sfo 


ihn 


ÉUH 


be 
io 


reit, 
wo! 


P^3^ 


33 


ihe 


brecher? 
de-gno? 


Hier  stehn  die 
7«/-  fo  il   mio 


Rächer 
sde-gno 


für    ihn    be 
sfo -gar    io 


reit,     für 
to',     sfo 


ihn 
gar 


?»  r  m 


i 


p~ w 


be 
?'o 


reit. 
poì 


3E 


ZZI 


g 


e 


brecher? 
de-gno? 


Hier  stehn  die 
Tut-to  il  mio 

A 


Rächer 

sde-gno 


für    ihn    be 
sfo  -  gar    io 


reit,    für      ihn  be  -    reit. 

pò/     s/o  -  ^«r  /o         ?'o; 


è  tt 


« 


V  t 


i 


D.  Anna. 


237 


Ja, 
So 


p    \p'      F, 


É 


wenn 
lo 


ge  -  fes  -  seit  er 
mi  -  ran  -  do- lo 


i 


s 


É 


m 


I 


tf 


I 


vor 
stret 


mir    sich    win  -  det 
to  in     ca  -  te    -    ne 


pj££ 


1 


ä=g 


f-aP 


S 


S 


£ 


j»  m/P 

"Co."- 


i 


m/p 


* 


I 


SE 


T^ 


Lep. 


<  gg  r  r 


E 


33E5E 


1 


5 


dann  erst  entschwin 
al-  le    mie  pe    - 


-  det  mein 

-    ne  cai 


tief-stes  Leid. 
ma     da  -  ro. 


Ach,  den  ihr      su-chet, 
_Piü  non  spe  -  ra-te 


i%  ^M 


S 


m 


i 


*f=f 


m 


? 


p-mP 


m 


rn 


ffigi 


mJ£ 


m 


22 


^*- 


<9-=- 


F=*=f 


3E 


sz 


m=? 


p — p 


p — • 


ihm 


■et- 


fin  -  det  ihr 
di      ri-  tro 


nimmer 
var-  lo. 


m 


t 


ihr  seid  auf       im-mer 
iù  non  cer  -    ca  -  te 


von  inm  be  -  freit,  von    ihm     be- 
lon  -  ta-no  an  -  dò,     Ion,  -   ta-  no  an- 


mm 


5 


¥ 


W& 


•*tr  i  t 


m 


TTU 


^JIJ2 


jJTU 


F=3=f 


sz 


D.  Anna. 


3=* 


è 


Wie 
D.Elv.    Cos' 


so? 
è 


Er 


zäh- lei 
«W-  la! 


Re-de,  er 
cos'  è     fa 


zäh -le 

rei  -  la . 


re 
Via 


3EEÖ 


fe?-  ef 


Wie 
Zeri.      Cos' 


a  a  aeri.       """ 

<£'<  *  r 


so? 

è 


fa  - 


zäh- le! 
vel-  la! 


Re-de,  er 
cos'  è     fa 


zäh- le 
vel-  la. 


re 
Via 


^m 


p — p 


&*- 


é 


D.Oct. 


Wie 
Cos' 


so? 
è 


Er 
fa 


zäh-lel 
vel-  la! 


Re-de,  er 
cos'  è    fa 

p     p 


zäh -le 
rei-  la. 


re    - 
Via 


r=t=r 


r  ir  r  t 


p — • 


&- 


Wie 

Cos> 


so? 
è 


Mas. 


Er 
fa 


zäh-lel 
rei-  la! 


93^^ 


r  .f    f  è 


Re-de,  er 
cos'  è    fa 


zäh- le 
vel-  la. 


re 

Via 


r  f  i  è    .  .r 


f 


f 


Lep. 


Wie 

Cos> 


so? 


Er 
fa 


zäh- le! 
vel-  la! 


m  r  l  ì 


É 


Re-de,  er 
cos'  è    fa 


zäh- le 
vel-  la. 


re 
Via 


f    f  if  .  i  Mà=à 


freit. 
dò. 


Da  stand      ein 

Ven    -      -     ne  un       co 


üe-se, 
los  -  so, 


^m 


f   »   1 


ÉÉÉÉÉlÉp 


da  stand  ein 
venne  vn  co  - 

P--P- 


Rie -se 

los  -  so 


m 


È 


t 


*—r 


T 


W=^ 


m 


p — p 


•  #i» . 


258 


I 


^ 


È 


de, 
pre 


er 
sto, 


zäh-le  doch, 
sbri-ga-ti. 


$&è 


re-de,  er 
via  presto 


ié 


zäh-le  doch! 
sbri-ga-ti! 


Ä 


izz 


*     ■     ■ 


I 


de, 


er 


zäh-le  doch, 
sbri-ga-ti. 


re-de,  er 
ria  pre -sto 


zäh-le  dochl 
sbri-ga-ti! 


jgfe 


r  i»r  p  r  * 

er  -   zäh-le  doch, 


f 


I 


de, 
pre 


er 

.sVo 


zäh-le  doch, 
sbri-ga-ti. 


% 


£ 


re-ae,  er 
püz  pre -sto 


zäh-le  dochl 
sbri-ga-ti! 


m 


0- 


5 


de, 


er  - 


zäh-le  doch, 
sbri-ga-ti. 


m 


B 


re-  de,  er 
r/a  pre -sto 


zäh-le  doch! 
sbri-ga-ti! 


r  ippr  ? 


E 


? 


le, 


er 


S 


zäh-le  doch, 
sbri-ga-ti. 

&^ 


^Mg 


re-de,  er 
'in  presto 


zäh-le  doch! 
sbri-ga-ti! 


fei 


• — • 


££ 


s 


k  k  g  g 


weh     mir,  ich    kann  nicht,die  Stimme 
via       se   non      pos  -  so,  ina  se  non 


i 


Ì=f=Ì=l 


doch, 
Afa 


ach, 
se 


m 


ich    kaiin  nicht, 
non      pos- so, 

t 


m 


1 


a 


1* 


UÈ 


^ 


/> 


/ 


m 


p 


? 


z 


EH 


*■■»■» 


i 


^ 


£=£££3 


i 


Re-de,    er-zäh-le,       re-de  doch! 
Presto    fa -rei -la,      sbri-ga-ti. 


J  J  vii  J  J  i 


V=K 


2 


Ä3t 


#    * 


Re-de,   er-zäh-le,        re-de  doch! 
Presto   fa -rei- la,      sbri-ga-ti. 


r  Jvoir  Jnp^§ 


E 


i 


Re-de,    er-zäh-le,        re-de  doch! 
Presto   fa-rel-la,      sbri-ga-ti. 


0 1»    ST* 


**S3E*»3 


I 


E 


ga 


Re-de,    er-zäh-le,        re-de  doch! 
Pre-sto    fa-rel-la,      sbri-ga-ti. 


rw.iiF 


$ 


le,        re-ae 


g|  J  |  Win J^  Mjf  g 


Re-de,    er-zäh-le,        re-de  doch! 
Presto  fa-rel-la,      sbri-ga-ti. 


m—m 


( 


stockt  mir,  ich  kann  nicht  weiter,  ich  kann  nicht  weiter. 
posso,  via  se   non  posso,  via  se    non  posso 


Hier  schlugen 
Tra  fumo  e 


I    -*    * 


• 


'<     ■ 


m 


Lep. 


3e 


5: 


#         • 


r  i  frrrif 


Flammen,  war-tet,  ich     bit  -  te_ 

y&  -  co.  ba-  da-te  un   po-co.... 


prasselnd  zu-  sammeu Der  Mann  von  Stei-ne. 

l'uo-mo   di      sas-so....       /er-  ma-te  il  passo. 


Pi« 


UÀ 


i 


i 


u 


r 


i 


3 


■&Ì 


«-"> 


«-!" 


^ 


^ 


**^ 


S 


^ 


0 


è£ 


fa 


N 


»/ 


^ 


^ 


w 


«F 


S 


■czatzip 


•    d 


*r  rr  fe  r  r 


s 


# — • 


ì 


* 


Hier  oh  -  ne  Gna-de         packt' er   ihn    gra-de,         hier  ward  der   Frev-lervom    Teu-fel     ge  - 
giusto      là  sot-to  diede  il  gran  bot-to,  giusto  là  il     dia  -  co-Io        set'  tran-gu  - 

*  j**j    te _jr _jr 


Si 


wm 


m 


* 


I 


I 


? 


JL^ 


^ 


*    V    ¥    W 


creso. 


m 


J  J  J  J«: 


00004 


0000  0 


^ 


00000 


00000 


0  0    0 


i 


D.  Anna. 


S 


r 


É 


Was 
A«/    - 
D.,EIv. 


muss       ich     hö-ren? 
/e,        cAe    se«  -  to  ! 


È 


Was 
Stel 
gerì. 


muss       ich     hö-ren? 


£21 


Das 
JA, 


O-*- 


i 


Was 
Stel     - 
-Q.Oct. 


muss       ich     hö-ren? 
le,        che    sen  -  to! 


&*- 


fe 


F=F=f 


Was 

Stel 

Mas. 


p  I  fi' 


muss       ich     hö-ren? 
le,        che    sen  -  to  ! 


Was 

Stel 


Lep 


Ü 


m.  i  *  * 


muss       ich     hö-ren? 


È 


holt. 


Ich  kanns  he- schwören. 
Ve-ro  è  Ve  -  ven-to. 


(#f 


ÉE 


gjg    k  »  . 


^ 


3t 


-fi  — 


fc 


et 


^ 


/ 


*■      *• 


te- 


cresc. 


m 


W  p 


te 


I 


■ 


260 


i 


Das 
Ah, 


± 


war  der      Schat     -    ten,      den  sie    ge  -  sehn. 

cer    -    to  è       Vom     -     bra,      che  l'in- con  -    irò, 


f=3=fc 


_G_ 


ira 


[ZZ2 


j2 


war         der 

cer    -    to  è 


Schat 
Vom 


ten, 
èra, 


* 


das 
ah, 


war         der     Schatten , 
cer    -    toc      Vom-bra. 


i 


Das 

Ah, 


war        der     Schatten, 
cer    -     to  e      Vom-bra, 


7ß    m 


^- 


È 


Mas. 


Das 

Ah, 


war         der     Schatten, 
cer  -    to  è     Vom-bra. 


m 


! 


fe*# 


te 


È 


gjggp 


BC 


fei 


tó 


^ 


%## 


Das 

JA, 


i 


k, 


m 


>ir*><i 


yirvi 


3 


b*l*g«l 


Hg 


EU 


SKI 


HtS 


my 


Si 


ÉÉÉU 


ri 


^ 


^ 


(5»-=- 


S 


r 


É 


Das 
Ah, 


war        der 
c^/-    -    to  è 


Schat 
Vom 


-    ten, 


<  <  lj 


den 
che 


sie 


ge- 
co«- 


^Ö 


5 


fei 


É 


das 
JA. 


war        der 

cer   -    to  è 


Schat 
Vom 


ten, 
bra 


rt  r  \U   (^ 


den 

cA<? 


ich       ge  - 
m'in  -  con 


&*- 


¥ 


^ 


É 


das 
Ah. 


m 


war        der 
cer    -    to  è 


Schat    - 

Vom     - 


ten, 
or« 


den 

che 


sie 


ge- 
co« ■ 


— ^: 


g  r  ir*  *=£ 


s^ 


:9^H^ 


das 
Ah, 


m 


war        der 
cer    -    to  è 


Schat    - 
Vom 


ten, 
óra 


Ö 


den 
che 


sie       ge- 
/V»  -  con- 


^^ 


CCZ2= 


war      der      Schat 
cer  .   to  e       Vom 


ten,       der 

bra,         è 


É  I  iE  * 


Schat    - 
/'ow     - 

gl 


ten 
bra 


Jjfprr 


den 
cAe 


sie 
/V« 


tez 


's 


ÖE 


fe  gl 


ge- 
co»- 


f 


ffi 


I 


"V 


\    % 


EfeHI 


* 


sehn, 
tro, 


das 
ah. 


Ö 


■MMHanHmflaflBab*?-  lixaF? 


261 


Ö 


war  er, 
cer-to 


der  Schatten, 

?  l'ombra, 


É 

das 
«A, 


fe 


* 


war,   das 
ce/-  -   to, 


war    der  Schat 
ce/1-  to  e     lom 


^ 


33 


sehn, 
trò, 


das 
öA, 


war  er, 
cer-to 


der 
è 


Uni  iE  i  g  é  i»r 


Schatten, 
l'ombra, 


das 
«A, 


war  er, 
cer-to 


das 
cA, 


^ 


5ppj 


i 


221 


e^Ei 


F 


É 


sehn, 
irò, 


Jfc 


das 
öA, 


33 


war  er, 
cer-to 


der 


Schatten, 
l'ombra, 


das 
öA. 


war,  das 


war  der     Schat 


<|J,    \rU\U 


£3ä? 


sehn,  das  war  er,         der  Schatten,      das 

trò,  ah,  cer-to  è  l'ombra,        ah, 


—r 
war  er 
cer-to 


der  Schat  -  ten, 
è      lom   -   brä 


|        |     |  jg         ^     |    J^J    | 


creso. 


f 


<T\ 


zz 


2Z 


ten, 
èra 


den 
<?Atf 


sie 
l'in 


con 


sehnT 
trò.  _ 


e  re  sc. 


£- 


Q\ 


I        f        '  I  B 


* 


^^ 


-» — *■ 

war       der    Schatten,  den     ich    ge  -  sehn 
cer  -    to  e      lom-bra  che     m'in-con-  tro. 


I 

5. 
ir 


262 


Larghetto 
D.Oct. 

*  ä  ir 


W  n i__  ti: „1  ^      ^..   mn.'n    T^     kon  nno_ro      fìrantrcal      oplhor     riinhtf         pnHannh 


Da  der  Himmel, 

Or  che  tut  -  ti, 


i 


¥ 


ÌEEE 


Ö 


o    du  mein  Le -ben,  uns-re    Drangsal    selber   rächte,     endauch 

o    vuote  -   so  -  ro.  ven-di  -  ca  -  ti     slam  dal   eie- lo,       por-gi, 


US   i 


p 


m 


È 


&m 


SS 


m& 


p^ 


v^ 


&r  (!  p  i'p  n'rlrr   -  crérir  p^pfrQ»  |j  <   i   p 


D.  Anna. 


n 


du      nun    deinWi-der-  stre-  ben,         und  er  -  hör'  mein  hei-sses  Flehn! 
por-gi        a  me  un  ri  -  sto   -   ro,  non  mi    far     lan-gui-re  an-cor. 


tt*t$- 


Gön-ne 
Lascia,  o 


m  j  gg  B 


mm 


^IP 


'»  J    '  J   < 


J    '  J  < 


zz 


è 


^  Cjr  pP"'iCrJ  '   P"  l?i  ri ^F^ 


io: 


Ru  -  he      nóchmeinen    Schmerzen,  lass  ein    Jahr  vor-ü-ber  gehn! 

ca   -  ro,       un  anno  an -co    -    ra  al  -  lo     s/o      -      godei  mio    cor. 


r  t  r  t 


3 


r  *  r  t 


m 


CTTOir  r 


e 


D.Oct. 


Du  nur  lebst  in     mei-nem  Her  -  zen, 

Al  de  -  sin    di     chi  nfa  -  do  -   ra 


é  I  fffrgjjjg 


rtmfiP 


*    * 


Du  nur  lebst  in   mei-uem  Her  -zen, 

J/  «te  -  sio    di    chi     Va  -  do    -  ra 


mei    -     ne  Treue    wird  be  - 
ce     -      der  de -ce  un  fi  -  do  a 


%m 


4  i  i 


fPPPP 


m 


^Ff 


m 


f 


s 


263 


*sä=te 


i 


mei 
ce 


ehn,     mei-ne  Treu-e,  mei- ne        Treu  -  e     wird    le  - 


ne    Treu-e       wird  be  -  stehn,     mei-ne  Treu-e,  mei-ne        Treu  -  e     wird    De 
der  de -ve  un  fi  -  do  a  -  nini;       ce  -  der   de  -  ve,  ce  -  der       de   -     re  un  fi  -  do  a 


mm 


r  CT&.   j  j 


S 


i 


^E 


jfc=£ 


stehn, 
t/ior, 


mei-ne  Treu-e,  mei-ne 
ce  -  der    de-  re,  ce  -  der 


irui,;;;iii=3fTOf 


Treu  -   e    wird     be 
de        re  un  fi  -  do  a 


f  ^'p 


7  tf'7 


ä 


Ä 


•-^■^ 


P 


f 


~ìrr  /  ir-    ff&Cfjjj?iOj 


I 


stehn.. 
wo/*. . 


Du  nur  lebst  in    mei-nen     Her  -  zen, 

Al  de .  sio     di    chi   m'a  -  do    -    ra 


* 


li 
I 


fei 


stehn. 
mor. . 


ET  fi  friß 


^ 


S 


I 


Du  nur  lebst  in     mei-  nem 

Al  de  -  sio     di      chi   fa    - 


*&=! 


m 


f^^ 


PÜ 


TT 


I 


''ili'1  j.  j.j. 


^ 


f 


a 


É  r^rT-TCrt! 


pcp 


sa 


£ 


£gE^=» 


mei 
ce 


*ä3 


ne  Treue     wird  be  -  stehn, 
<&?/•  </<<?  -  ce  un  fi-  do  a  -  mor, 


& 


Treue  wird  be  - 


^m 


m 


■m- 


mei-ne  Treue  wird  be 

ce  -  der   de-  re   ce  -  der 


Her-  zen 

do  -  ra , 


aUUU'Cfjir-f 


&iHÙ 


4— f 


•-♦ 


Ä 


^^ 


mm 


mei 

ce 


f 


i  i  * 


m 


ne  Treue     wirdbe  -  stehn,   mei-ne  Treue   wird  be  - 
der  de-ve  un  fi- do  a  -  ?uor,     ce -der   de-ve  ce,  -  der 


iii^ i^ 


ccprr?  f? 


#? 


è 


■ 


264 


D.  Anna 


^r  mm 


¥ 


i 


&3E 

Treu  -  e   wird  be  -  stehn. 
//  -  do  un  fi  -  do  a    -    mor. 

D.  Elv. 


\  e  p  p  p   p  p  IP  p  ^Ü"P  pi 

In  des  Klosters  heil-gen     Mau-ern    hoff  mein  Leid  ich  zu 


É 


D.Oct. 


In  des  Klosters  heil-gen     Mau-ern    hoff  mein  Leid  ich  zu    ver 
Io  vieti  va- do  in    un    ri   -    ti  -  ro      a       fi  -  nir    la     ci  -  fa 


3E 


m  — 0 


Treu  -  e       wird    be  -    stehn 
fi  -  do  un  fi  -  do  a   -    mor. 


ges-sen 
mi  -  a. 


j  1    j    p    |   |   |    |   |  rj  |  LT  fi-  p  ^^ 

Wir,  mein  Schatz, erehn  Arm      in  Ar  -  me      froh    nach  Haus  zum     A  -  bend- 


vir,  mein  Schatz, geh n  Arm      in  Ar  -  me      froh    nach  Haus  zum     A  -  bend- 

«  Noi,    Ma  -  set  -  io,  a      ca  .  sa  an   -    dia -ino      <t_^      ce  -    nar     in       com  -  pa  - 


m i    p  m  i  p  i  i  p  ir  tip  j  ü-r^i 

Wir,  mein  Schatz,  arehn  Arm       in  Ar  -  me      froh    nach  Haus  zum     A  -   bend- 


I 


Wir,  mein  Schatz,  gehn  Arm       in 

Noi.    Zer  -    li  -  na,  a      ca  -  sa  an  -  dia  -  mo 


a         ce   -   nar     in 


>ar 


-   bend- 
com  -  pa 


m 


^s 


5 


rrrrr  fr  rrrrrrfr  t 


m 


& 


m 


% 


^  tir   r 


? 


É 


ÜEl 


Ö 


ö 


^p 


es-sen. 
gni-a. 


Mas. 


Inder    Höl-le  tiefstem 
Resti      dunque quelbir- 


SgfepP 


mPP   S 


le  tiefsten 


es-sen. 
gni-a. 


Inder    Höl-le  tiefstem 
Resti     dunque  quel  bir- 


o/w"w-  ii  Resti      dunque  quel  bi 

Ei  -  nen  bessernHerrn  zu     suchen.will  ich  jetzt  in'swirthshaus  gehn.  In  der     Höl-Ie  tiefstei 


Ei  -  nen  bessernHerrn  zu     suchen/will  ich  jetzt  in'sWirthshaus  gehn.In  der     Höl-Ie  tiefstem 
_k       Ed  io     vado  all' o  -  ste    ri  -  a      a    tro  -  var^padron    mi  -  glior.  Resti  ^_dunque  quel  bir- 


{■•■'',  F;t« 


Jfc 


^5P 


265 


^£ 


ö 


s: 


J     V 


p  B  P   8 

revlersWohnui 


? 


Schlund  wird  des   Frevlers  Wohnung  sein,    wird  des  Frev   -     lers     Wohn  -    ungsein, 
do«,     con  Pro  -  ser  -  pina  e  Plu-  ton,      con  Pro  -  ser    -      pi  -  na  e  Plu -ton. 


>,»:tt  r  ,pP  TPfü^ 


fcl 


# — » 


5=?=i 


fc 


2ZZ2 


Schlund  wird  des    Frevlers  Wohnung  sein,    wird  des  Frev   -     lers     Wohn   -    ungsein, 
bon,     con  Pro  -  ser-  pina  e  Plu-  ton,      con  Pro  -  ser    -      pi  -   na  e         Plu -ton. 


w  r  vii ii  j  Pj^r  ?p  j  j.^ 


É 


W1 


Schlund  wird  des  Frevlers  Wohnung  sein,    wird  des  Frev  - 
bon,     con  Pro -ser  -  pina  e  Plu  -  ton,      con  Pro  -  ser 


lers      Wohn  -   ung  sein, 
pi   -    na  e        Plu- ton. 


WW 


I 


j  J'J'l  p  I  flgJ-j,j,ji|j,  j  J,  J, 

a-ber  wir,    ihr    su  -  ten  Leu-te, stimmen  froh    zu  -  sam  men 


ma 


a-ber  wir,    ihr    gu  -  ten  Leu-te, stimmen  froh    zu  -  sam  men    heute  in  die 

E  noi  tut  -  ti,  o    buo  -  na  gen-  te,  ri-pe  -   tiam    al  -  le-  gra  -  mente  Vanti  - 


m  -      t  ppip  5  p  p  pTPPP  j  g  crc?Pppp 

a-ber  wir,    inr   su  -  ten     Leute,  stimmen  froh    zu  -  sam  men  heute  in  di< 


a-ber  wir,    ihr   gu  -  ten     Leute,  stimmen  froh    zu  -  sam  men  heute  indie 
E  noi  tut-  ti,o  buo-  na     gen-te,  ri-pe  -  tiam    al  -    le  -  gramen-te  Vanti  - 


■jgj  - 


üü 


£^ì 


SÜÜ 


t  m  p  ii 

wir,    ihr   su  -  ten   I 


roh    zu  -  sam  mei 


M  Vtäft 


a-ber  wir,    ihr   gu  -  ten    Leu-te, stimmen  froh    zu-  sam  men  heu-te  indie 
é^  E  noi  tut-  ti,o  buo-  na    gen-te,  ri-pe  -  tiam    al  -   le  -  gra-men-te  Vanti  - 


cmcW 


m 


i^te  m 


§eö 


m 


m 0l 


3* 


m 


U   J   J   £ 


m 


EZI 


I  |  J3J1J    ì  JUÀJì  g  i'i'l  VÜ^l 


zöüf 


al  -  te      Wei- se     ein,    stim -men  froh  zusam- men  heut'      in  die 
chis  -  si  -    ina    can-zon,    Van  -   ti-chis-si-ma    canzon,      Van- ti 


m 


al  -  te  Wei -se    ein. 
chis  -  si-  ma  can-zon. 

-ü3v 


|  j  n-   fl  O  |  j   g  i  | 


p    p     p     p   g      g    flPJi'p-    Eg   Eg    I::.    p   *'p 

il  -  te    Wei  -  se     ein,    stim- men  froh  zusam-men  heut'     in  aie       al  -  te  Wei- se 


al 

chis 


te    Wei  -  se     ein,    stim- mén  froh  zusam-men  heut'     in   die 
si  -  ma    can-zon,    Van  -  ti-chis-si-ma     canzon,     l'ari- ti 


al  -  te  Wei- se    ein. 
chis-  si- ma  can-zon. 


m  1 1 1  m  Jj  ■  a  ii  i  i  m  l Ji  i  i Ji  l Ji  ü 


al  -  te    Wei-  se     ein,    stim -men  froh  zusam-men  heut'     in  die 
chis  -  si  -  ma    can-zon,    Van-  ti-chis-si-ma     canzon,      Van- ti 


al  -  te  Wei- se    ein. 
chis  -  si-  ma  can-zon. 


^jTTTl-  gjl  ygp  rjp  itgBj 


■ 


266 


Presto. 

D.  Anna,  sotto  voce 


*y 


É=l 


-o- 


Ö 


Al 
Que 


so 
s/o  è  il 


stirbt. 
fin 


wer     Bö 
di      chi 


ses 
fa 


that. 
mal, 


wer 
«7 


ÉÉÉ 


te? 


-e>- 


/> 


^S 


m 


m 


m 


ra 


» 


pppp 


V      •  •»  • 


/ 


tte 


Bö 


ses 


that, 
mal. 


Bö        -       ses        that, 
Que  sto  è  il       fin, 

D.Elv. 


2£ 


è 


Bö 


ses        that, 


(7«e  .sto  è  ?7      y>'w, 

Zeri. 


éOffO  fffl^ 


~cs~ 


3E 


? 


D.Oct. 


Al 


-  SO 
sto   e  il 


35 


221 


S 


* 


Bö       -        ses        that, 
Que  sto  è  il      fin, 

Mas. 


se 


3 


^E 


m 


* 


Bö       -       ses        that, 
Que  sto  è  il     finft 

Lepor. 


£ 


Bö       -       ses        that, 


1 


zzi 


I 


£ 


t=f=m 


$ 


stirbt,  wer      Bö     -     ses  that,  wer      Bö      -      ses  that, 

fin,  di       chi  fa  mal,  di       chi  fa  mal, 

tr^ — ^   . _,_ <try 


8  r  i  i 


■  ■ 


^ 


■  ■ 


^ 


5 


^ 


^ 


MOT 


H 


£ 


^^ 


arza    *~-* 


^ 


ce 


# — • 


■ 


• 


D.Anna. D.Elv. 


4Ä 


-i — =r 


£ 


Ü67 


£ 


Bö 
quc 
Zeri. 


ses    that, 

.5/0  è  ?7  yv« 


al       -      so    stirbt,  wer  Bö 

que    -    sto  è  il  fin        di  chi 


ses        that,    wer 
fa  mal,       di 


$m^ 


^ 


È 


22: 


.22 


£" 


Bo       ses         that, 
que  -sto  è  il       fin 

D.Oct. 


al       -      so    stirbt,  wer  Bö   -    ses        that,    wer 

que    -    sto  è  il  fin        di  chi        fa  mal,      di 


m 


I 


?=t= 


0 


Bo   -    sei 


? 


S 


Bo       ses        that, 
qve-sto  e  il       fin 

Mas. 


al      -       so    stirbt,        wer 
quc    -    sto  e  il  fin  di 

-e 


lo   -    ses        that,         wer 
chi         fa  mal,  di 


22: 


É 


ì 


-»- 


a 


Al    - 
quc 

Lepor. 


-   so 
sto  è  il 

-<* — 


stirbt,       wer 
fin  di 


Bö    -    ses 
chi        fa 


that, 
mal. 


wer 
di 


£ 


-0- 


Al 


-    so 
.s/o    <?  ?7 


jVttcrrfr 


gp^ 


s 


gi 


stirbt 


1 


wer 
rft' 


#+-* 


Bö   -    ses        that,        wer 
chi         fa  mal,  di 

M  _ft_ttf* 


^^ 


? 


-ö- 


#    » 


s 


30 


* 


-5 


-©- 


^^ 


3CC 


TT 


' 


•  i-m- 


268 


Éi 


Bö  -  ses 
chi      fa 


that, 
mal, 


wer 
di 


Bö 

chi 


ses 


that. 
mal . 


■J  |J  J 


& 


Ja. 


I 


f^ 


dem 


rJ         v 


zìzzz 


5: 


Bö  -  ses 


that, 
mal, 


wer 


Bö  -  ses 


that. 
mal. 


F=^= 


Ja. 


dem 
de' 


&- 


-e- 


Ì 


Bö  -  ses 
chi      fa 


that, 
mal, 


m 


é 


wer 
di 


Bö  -  ses 
chi      fa 


that. 
mal. 


è 


Ja. 


dem 


-tv- 


p 


S 


Bö  -  ses 
eh  i       fa 

-& e- 


that, 
mal , 


wer 
di 


Bö 

e//?' 


ses 
fa 

e &— 


that. 
mal. 


Ja. 


dem 
de' 


-Ö- 


^ 


Bö  -  ses        that,    wer         Bö  -  ses        that. 
chi       fa  mal,       di  chi       fa  mal. 


Ja. 
E- 


frfrfriiifrfrFriiiTfrfri. 


dem 
de' 


Ss 


I113C 

♦♦♦♦ 


n^irrrrtf^i 


iiìMH 


f 


E 


B 


É 


5Ì      'fUU 


£ 


/e 


LI 


ff 


laazazts 


mm* -m-   ■&■ 


*i 


^Ü9 


■«- 


-ö- 


-T-z- 


tunj 
te 


35: 


wenn 
al    - 

P 


ßjtt 


S 


die 

tri 


■    O 

letz 
r;  - 


m 


te 

A/ 


die 


^ 


m 


-o- 


3E 


I 


::ev- 


tunp, 
te 


wenn 
ai   - 
P^~ 


die 
la 


letz 


te 

-    ta 


die 
r 


^gpP 


fe 


Hn 


Ä 


-tunjr. 
-   te 


wenn 


G 


die 

/a 


letz 


te     die 


gè 


-*v 


g 


3= 


o     rj 


m 


tunff. 

te 


wenn  die 

al  -  -  la 


letz     -      te     die 
vi  -  -   ta      e 

Jö 


=s: 


fe 


i 


-»- 


tung, 


te 


US 


JE=M 


ffl 


^J 


^ 


|g 


JA 


^ 


-er 


wenn  die 

al  -  la 


*^r 


ff 


=^=^ 


p 


*fr  jg 


g 


S5 


Si 


stt 


-«- 


fe 


Ü 


m 


m 


^ 


3 


O 


SÉ 


351 


^ 


32 


IS 


& 


-»- 


**- 


letz 
seni 


É 


-   te 


Stun 


-   de 

pre  u 


naht, 

g-Wfl/, 


die  Stun-  de    naht, 
è     sempre  ix- guai! 


^ 


rj     a 


331 


-Ö ^^= 

letz    - 
sein  - 


-«*- 


-«- 


-**- 


I 


-   te 


Stun 
seni    ■ 


-  de 
-  pre  u 


naht, 
guai. 


die  Stun  -de    naht. 
è     sempre  u-gtuilf 


% 


-e- 


-o- 


=t 


§S 


351 


IE 


5 


letz    - 

sp in    - 


-    te 
-  pre  e 


m 


Stun 

SC  m 
O 


de 
pre   u 


naht. 
guai, 


die  Stun -de    naht. 
è      sempre  u-giml! 


m 


=*3 


ss: 


35: 


-«- 


letz 
sein 


-   te 
-pre  è 


Stun 
sein 


de 

/>re  ff 


naht, 
guai. 


m 


die  Stun-  de    naht, 
è      sempre  u-gnnl! 


O 


^ 


~rs~ 


3> 


letz    - 


1 1  g  Ü 


Stun      -       de 

Ä(?«/        -       yü/V    ff    - 


I 


die  Stun-  de    naht. 
è      sempre  u-gual! 

tr\ 


a 


S 


* 


270 


é 


4^ 


P  ^ 


4- 


-tv- 


X 


È 


? 


p 


Ja 
E . 


dem 

-A 


s 


Sün 
per— 

2> — 


der 

.A 

^1 


wird 
#7 


Ver 


1 


XE 


33: 


331 


Ja 


dem 


Sün 
per_ 


der 


wird 
rft' 


Ver 
la 

JL- 


-o- 


-«*- 


-Ö- 


S 


.Ja 


dem 

de' 


Sün 
per_ 

2— 


der 


wird 

di 

P 


Ver    - 

la 


^ 


-*»- 


P 


-ev- 


-«- 


£=É 


S 


Ja 

E . 


dem 
de' 


Siin  - 

»t 

J^ 


der 
ff 


wird. 
di 

E 


"Ver 

la 

JL. 


-Ö- 


£=£ 


-*»- 


-»- 


Ja 
E. 


dem           Sün  - 
de'  per 

M 


-  der 
fi 


wird 
di 


m 


m 


m 


m 


m 


m 


^m 


Ver 

la 


£k 


-è-+ 


m 


g£g 


14 


P 


/> 


^ 

*^^ 


4 


« 


SÉ 


■4 


? 


33C 


iz= 


gel 
mar 


tung. 


É 


Wenn 
al  - 
E 


-«*- 


-e»- 


-ev- 


-«- 


^ 


5 


-Ö- 


gel 


wor 


•tung. 
•    te 


ÉÉ 


-©- 


i=^ 


Wenn 
a/  - 


v-f-r-v 


3= 


gel  • 
mor- 


te 


m 


Wenn 

al  - 


T= 


gel  --  -  -  _-___         -tung. 

wor  --  -  -  ...  .../(? 


Wenn 
o/  - 


Ei 


.      I 


=*v 


=^0= 


5 


\         A    .    w~  ^    w 


271 


£ 


die 
la 


— o- 

letz 
vi 


::  |    |    —  ffnz 

te,    die     letz 
ta      è         se»« 


— t»- 

te 


o 

Stun 
sem 


m^é 


de  die         letz 
pre    e  sem 


Wenn  die 
al  -  la 


letz 


-  te^         Stun  - 
ta  e         sem 


JA 


U  sjö 


h 


p<m 


ff 


s 


& 


m 


^s= 


-te 


Stun 
sem 


¥    1  I   jg 


33: 


jF=^ 


» 


die 


Stun  - 
sc//*    - 


=p 


f 


É 


g 


^ 


-de, 
-pre, 


die 


Stun 

sem    ■ 


£ 


331 


33Z 


?3= 


3X 


331 


33: 


^^ 


33; 


?*= 


33: 


?5= 


Mxm 


-'•::-.    ■,-' 


- 


272 


v     Sa 


m 


-  de  naht . 
pie  u-gual, 


j£l 


Al 
a-/    - 


^m 


^ 


so    stirbt,  wer 
-  la       vi  -    ta  è 


É 


I  I 

Bö   -    ses 


# 


^^ 


TT 


KT 


T) 


"Ö — 
de        naht. 
/»/•e  «  -  gì/ni, 


Al 
o/ 


so    stirbt,  wer 
/^      vi  -  ta  è 


m 


è 


Bö    -    ses 
sem  -  pre  v 


^=F 


-de        naht. 
pre  v  -  guai , 


m 


Al 

al 

fi 


so    stirbt,  wer 
la       vi  -   ta  e 


É 


É 


Bö   -    ses 
sem  -  prr  u 


m 


3X 


XE 


-de 
pre  u 


naht. 
guai, 


m 


Al 
al 

f*tl 


so    stirbt,  wer 
la       vi   -  ta  è 


g=gEEÉ 


Bö    -    ses 
se»/  -  >t?re  ?/ 


3 


T\~ 


XE 


± 


de 
pre  a 


naht. 
guai. 


Al 
al   - 


gÉÉÉ 


so    stirbt,  wer  Bö    -    ses 

-/ff        vi  -    ta  è  seni  -  pre  v 


Uè 


wm 


*£Ni 


m 


■+■ 


f 


Ä- 


/ 


gÉÈg 


s 


#  #■ 


# — p- 


m 


m 


mm 


ffi? 


jL    p 


that, 
guai, 


al    -         -  so    stirbt,    wer 
o/    -  -  /ö        ?>?'    -    /«  è 


£^^ 


Bö     -     ses 
sein  -    pre  u 


that, 
guai, 


t 


wer 

è 


fe 


■J       *   1 


that, 
guai, 


al    -  -  so    stirbt,    wer 

ff/    -  -  /ff        vi   -    ta  è 


BÖ     -     ses 
sem    -   pre  v 


that, 

guai, 


wer 
è 


ö 


that, 
guai, 


3^ 


al    -         -  so    stirbt,    wer 
ff/    -  -  /ff       ?'?'    -    ta  e 


Bö     -     ses 
■srw   -   /;re  « 


that, 
guai, 


r     fif 


wer 

è 


^=^4 


that. 
guai, 


m 


i 


al    -         -  so    stirbt,   wer 
a/    -  -  /ff       »i    -   ta  è 


r    r  if 


BÖ     -     ses  that,  wer 

««w    -  /?re  m     -     gval,  e 


£ 


that 
guaì, 


$ 


m 


al    - 

al    - 

m 


so    stirbt,  wer 
la       vi    -    ta  è 


Bö     -    ses 

sem    -  pre  v 


that, 
guai. 


wer 
è 


mms. 


üfe 


s 


1 


^F= 


& 


» # 


# — f* 


pä 


fege 


« 


s 


SB 


-5 


\    * 


$ 


k=v 


Bö     -      ses      that, 
sem    -    pre  u  -  guai, 


wer        Bö     -      ses       that, 
è  sem     -     pre  u  -  guai, 


s 


273 


Bö 

nein 


,)  t     J 


-*-y- 


Bö      -     ses      that,         wer 
sem    -    pre  u  -  guai ,  è 


Bö     -      ses       that, 
sem     -     pre  u  -  guai, 


Bö 

sem 


\<=& 


Ö 


ö      -     ses      that,         wer        Bö     -      ses       that. 
sem    -    pre  u  -  guai,  è  sem     -    pre  v  -  guaì, 


m 


ÌEEEEÉ 


Bö  - 

sem 


-*>- 


È 


Bö      -     ses      that,         wer       Bö      -      ses      that, 
sem    -    pre  u  -  guai,  è  sem     -    pre  v  -  guaì, 


m 


ÌEEEÉ 


É 


Bö 

sem 


-vv 


£ 


Bö  ses      that.         wer       Bö      -      ses      that 

sem    -    pre  u  -  guai,  è  sem    -    pre  u  -  guaì, 


m  ftiffi  mm  fatar 


m 


m 


Zw*?- 


m 


Bö  - 

sem  - 


----0w. 

EgjE 


§ 


m 


p 


^ 


m 


(9 


ses  that. 

pre  u     -     guai. 


£ 


g 


ICE 


ses  that. 

.p/p  u     -     guai. 


2 


:o: 


ses  that. 

pre  u     -     guai. 


S 


-ö- 


1© "- 


ses  that. 

pre  u     -     guai. 


m 


-ö- 


£ 


ses  that. 

pre  u     -     guai. 

x 


Ieö 


ì 


m 


S£ 


à 


Mr.    P* 


m 


<4r. 


0—0 


■&* 


m 


£ 


£ 


m 


0=0=Btß=0 


-^m 


m. 


m  jrj 


OTg 


feg  r 


*• 


^^ 


m 


M 


j- 


5=£ 


i 


m 


rfr 


m 


È£ 


f 


^ 


im 


9-^- 


j  liJI'Jjhl 


e 


ì5i 


S-" 


Ende  der  Oper. 


' 


274 


Anhang 
N91. 
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Allegro  assai. 
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